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AVISO A LOS LECTORES

Las Actas relativas a la adhesión de la República Checa, la República de Estonia, la República
de Chipre, la República de Letonia, la República de Lituania, la República de Hungría, la
República de Malta, la República de Polonia, la República de Eslovenia y la República
Eslovaca a la Unión Europea se publican en el Diario Oficial de la Unión Europea L 236 de
23 de septiembre de 2003.

Los apéndices de los anexos IV, V, VII, VIII, IX, X, XI, XII, XIII y XIV del Acta relativa a las
condiciones de adhesión de la República Checa, la República de Estonia, la República de
Chipre, la República de Letonia, la República de Lituania, la República de Hungría, la
República de Malta, la República de Polonia, la República de Eslovenia y la República
Eslovaca, y a las adaptaciones de los Tratados en que se fundamentea la Unión Europea se
publican en el Diario Oficial de la Unión Europea C 227 E de 23 de septiembre de 2003.

Las versiones irlandesa, checa, estonia, húngara, lituana, letona, maltesa, polaca, eslovaca y
eslovena de estos documentos se publican en ediciones especiales de esos mismos Diarios
Oficiales.



I

(Comunicaciones)

COMISIÓN

Tipo de interés aplicado por el Banco Central Europeo a sus principales operaciones de refinan-
ciación (1):

2,05 % a 1 de octubre de 2003

Tipo de cambio del euro (2)

1 de octubre de 2003

(2003/C 236/01)

1 euro =

Moneda Tipo
de cambio

USD dólar estadounidense 1,1671

JPY yen japonés 129,64

DKK corona danesa 7,427

GBP libra esterlina 0,7047

SEK corona sueca 9,085

CHF franco suizo 1,5396

ISK corona islandesa 89,07

NOK corona noruega 8,2325

BGN lev búlgaro 1,9479

CYP libra chipriota 0,58445

CZK corona checa 31,891

EEK corona estonia 15,6466

HUF forint húngaro 253,95

LTL litas lituana 3,4524

Moneda Tipo
de cambio

LVL lats letón 0,6495

MTL lira maltesa 0,4289

PLN zloty polaco 4,571

ROL leu rumano 38 430

SIT tólar esloveno 235,45

SKK corona eslovaca 41,275

TRL lira turca 1 629 000

AUD dólar autraliano 1,7134

CAD dólar canadiense 1,5731

HKD dólar de Hong Kong 9,0368

NZD dólar neozelandés 1,958

SGD dólar de Singapur 2,017

KRW won de Corea del Sur 1 344,27

ZAR rand sudafricano 8,1537

___________
(1) Tipo aplicado a la más reciente operación llevada a cabo antes del día indicado. En el caso de una licitación con tipo

variable, el tipo de interés es el índice marginal.
(2) Fuente: tipo de cambio de referencia publicado por el Banco Central Europeo.
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COMUNICACIÓN DE LA COMISIÓN AL CONSEJO Y AL PARLAMENTO EUROPEO

Refuerzo de la auditoría legal en la UE

(2003/C 236/02)

1. ANTECEDENTES E INTRODUCCIÓN

El hundimiento de Enron y los escándalos de información
financiera que le han sucedido han incitado llamadas en la
Unión Europea para el examen más a fondo de la información
financiera, de la auditoría legal, de la gobernanza empresarial y
de los mercados de valores. En los últimos 12 meses se ha
erosionado en todo el mundo la confianza de los inversores
en los mercados de capitales y ha empeorado la credibilidad
pública de la profesión de auditoría. Las secuelas de Enron y la
respuesta de EE.UU. para restaurar la confianza de los inverso-
res, la ley Sarbanes-Oxley (SOA), y los recientes problemas en
torno a la información financiera en la UE exigen que se re-
consideren las prioridades de la UE en la auditoría legal, dentro
de las iniciativas de la Comisión sobre la consolidación de la
gobernanza empresarial. Paralelamente a la presente Comuni-
cación sobre prioridades de auditoría, la Comisión publicará su
Comunicación de «Modernización del Derecho de sociedades y
aumento de la gobernanza empresarial en la Unión Europea».

La falta de un planteamiento armonizado de la auditoría legal
en la UE motivó que, en 1996, la Comisión organizara una
amplia reflexión sobre el alcance y la necesidad de nuevas
medidas en el ámbito de la UE sobre la función de la auditoría
legal. Esta reflexión se inició con el Libro Verde (1) la Comisión
de 1996 sobre «La función, posición y responsabilidad del
auditor legal en la Unión Europea». Las respuestas al Libro
Verde sugirieron una necesidad de acción en el ámbito de la
UE más allá de lo fijado en la Directiva 84/253/CEE del Con-
sejo (2), la 8a Directiva, que trata en general de la aprobación de
auditores de cuentas en la UE. Las conclusiones políticas que la
Comisión sacó de estas reflexiones se incluyeron en la Comu-
nicación de la Comisión de 1998, «La auditoría legal en la
Unión Europea: el camino a seguir» (3).

La Comunicación de 1998 proponía la creación de un Comité
de la UE sobre la auditoría, que desarrollaría nuevas medidas en
estrecha cooperación entre la profesión contable y los Estados
miembros. El objetivo fundamental de este Comité es mejorar
la calidad de la auditoría legal. Los temas clave de su orden del
día han sido el control de calidad externo, las normas de
auditoría y la independencia del auditor.

Sobre la base del trabajo de este Comité, la Comisión publicó
una Recomendación sobre el «Control de calidad de la auditoría

legal en la UE» (4) en noviembre de 2000 y una Recomenda-
ción sobre la «Independencia de los auditores de cuentas en la
UE» en mayo de 2002 (5). Estas dos Recomendaciones están
siendo aplicadas por los Estados miembros. También se ha
realizado un trabajo preparatorio sobre el uso de normas in-
ternacionales de auditoría (NIA).

A pesar de estos logros, la Comisión cree que la actual situa-
ción requiere nuevas iniciativas para aumentar la confianza de
los inversores en los mercados de capitales y fomentar la con-
fianza pública en la función de auditoría en la UE. Se han
hecho llamamientos para evitar reacciones reguladoras viscera-
les y avanzar de manera constante hacia el objetivo general de
crear un mercado de capitales eficaz en la UE antes de 2005, el
objetivo del Consejo Europeo. La Comisión es consciente del
riesgo de «legislar accidentalmente», por lo que quiere dar una
respuesta firme y eficaz, pero al mismo tiempo completa, equi-
librada y proporcionada —después de un amplio proceso de
consulta.

Aunque la auditoría es un instrumento importante para garan-
tizar una información financiera apropiada, no es el único
factor que se está investigando tras los recientes escándalos
en torno a la información financiera. La auditoría es un ele-
mento dentro de un sistema más amplio de actores y regula-
dores implicados en una información financiera transparente
para el mercado de capitales de la UE. Las iniciativas regulado-
ras propuestas sobre la auditoría legal deben pues considerarse
en el contexto más amplio del Plan de acción en materia de
servicios financieros de la Comisión y la reacción de la Comi-
sión al hundimiento de Enron (6) («Primera respuesta de la UE a
los aspectos políticos relacionados con el asunto Enron»), que
tuvo un amplio respaldo en el Consejo Ecofin informal de
Oviedo de abril de 2002. También complementa la Comuni-
cación de la Comisión sobre el Derecho de sociedades y la
gobernanza empresarial (su respuesta al informe Winter). La
auditoría es una parte importante de la buena práctica de
gobernanza empresarial.

El mercado de capitales de la UE funciona en un contexto
global evidenciado por los inversores transfronterizos, las em-
presas con cotización múltiple y los solicitantes extranjeros de
registro. Desde esta perspectiva, el mercado de capitales de la
UE debería ser atractivo para todos los emisores e inversores y
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asegurar un alto nivel de protección del inversor que fuera
globalmente reconocido. La UE persigue estos objetivos pro-
moviendo y exigiendo el uso de las normas de alta calidad
internacionalmente aceptadas que sean pertinentes para el fun-
cionamiento del mercado de capitales de la UE, dotado de una
infraestructura que asegure la correcta aplicación de esas nor-
mas.

La credibilidad de la información financiera proporcionada por
los auditores es esencial para un entorno más amplio de enti-
dades que las sociedades que cotizan en bolsa. Esto se refleja en
el Derecho comunitario vigente que define los requisitos de
auditoría para todas las sociedades de responsabilidad limitada,
todos los bancos y las empresas de seguros (1). Así pues, el
punto de partida para una política coherente y consistente de
la UE sobre auditorías sigue abarcando todas (más de un mi-
llón) las auditorías legales realizadas en la UE, número que
supera significativamente la cifra de las 7 000 empresas con
cotización en bolsa en la UE. En caso necesario, las políticas y
las medidas deberían distinguirse en función de su nivel de
interés público («entidades de interés público») específicamente
teniendo en cuenta las necesidades de las pequeñas y medianas
empresas (PYME).

Tras la primera respuesta de la UE al documento de la Comi-
sión sobre Enron, los servicios de la Comisión han consultado
con los miembros del Comité de auditoría de la UE acerca de
las prioridades para el futuro.

El capítulo 2 de la presente Comunicación fija la visión de la
Comisión para un marco regulador moderno de la auditoría
legal en la UE, y los capítulos 3 y 4 describen las iniciativas
previstas sobre la auditoría legal. Las propuestas de la Comisión
sobre las iniciativas presentadas se elaborarán en estrecha coo-
peración con el Comité de auditoría de la UE, y estarán sujetas
a un proceso oportuno y transparente.

2. UN MARCO REGULADOR MODERNO

2.1. Una 8a Directiva modernizada basada en principios

La Comunicación de 1998 sobre la auditoría legal propició la
adopción en 2000 de las Recomendaciones de la Comisión
sobre el control de calidad externa y en 2002 sobre la inde-
pendencia de los auditores. Los Estados miembros están apli-
cando ya las Recomendaciones, y el grado de armonización
alcanzado será evaluado por la Comisión tres años después
de la adopción de esas Recomendaciones. Sin embargo, si se
quiere conseguir una aplicación rigurosa como exige la actual
situación post Enron, no bastan los instrumentos no vinculan-
tes.

La Comisión propone pues una modernización de la 8a Direc-
tiva para obtener una base jurídica completa para todas las
auditorías legales realizadas en la UE. En la medida apropiada,
estos principios deben poder aplicarse a empresas de auditoría
no pertenecientes a la UE que realicen actividades de auditoría
relacionadas con sociedades con cotización en bolsa en los
mercados de capitales de la UE. La 8a Directiva, adoptada en
1984 y no modificada desde entonces, trata principalmente de
la aprobación de las personas (físicas y jurídicas) que están
autorizadas para realizar auditorías legales. Contiene también
numerosas disposiciones sobre la transposición que han que-
dado anticuadas desde principios de los años 90. La actual 8a

Directiva carece de un grupo completo de elementos que ga-
ranticen una infraestructura apropiada de auditoría (por ejem-
plo, control público, sistemas disciplinarios y sistemas de con-
trol de calidad) y no hace referencia al uso de normas de
auditoría, requisitos de independencia y códigos éticos. Habida
cuenta de los recientes progresos, ha llegado el momento de
modernizar la 8a Directiva para hacer una legislación europea
más concisa y completa, con principios suficientemente claros
en los que se basarán todas las auditorías legales realizadas en
la UE.

El planteamiento europeo de la adopción de normas de audi-
toría (y de información financiera) es fundamentalmente un
planteamiento basado en principios, y las futuras acciones de-
ben reflejar este planteamiento. Sin embargo, la aplicación
apropiada y coherente de los principios puede requerir una
aclaración adicional, por ejemplo mediante una dirección deta-
llada, recomendaciones de mejores prácticas, etc. Éste es el
planteamiento seguido en la Recomendación sobre la indepen-
dencia del auditor. La combinación de unos principios suficien-
temente claros en la legislación de la UE acompañados de
medidas de aplicación constituye un planteamiento que coin-
cide también con el planteamiento Lamfalussy sobre la regla-
mentación de los mercados de valores, que se están estudiando
ahora también para los sectores de la banca y los seguros.

Puesto que el mercado europeo de capitales funciona en un
contexto mundial, la aplicación de estos principios también a
empresas de auditoría no pertenecientes a la UE que realizan
un trabajo de auditoría en relación con el mercado de capitales
de la UE, permitirá el reconocimiento de soluciones equivalen-
tes en otros sistemas reguladores.

2.2. Creación de un Comité regulador de auditoría

El planteamiento de la adopción de normas de la UE sobre la
auditoría legal fijado en la Comunicación de 1998 es, funda-
mentalmente, de «autorregulación supervisada». Se insta a la
profesión de auditoría de la UE a que cumpla su compromiso
de tratar las cuestiones de auditoría sobre la base de la auto-
rregulación. De acuerdo con este planteamiento, el Comité de
auditoría de la UE incluye representantes de la profesión de
auditoría. Hasta ahora, el sistema ha dado sus frutos. Los re-
presentantes de la profesión han contribuido significativamente
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al trabajo del Comité de auditoría de la UE, y el intercambio
directo de impresiones con los reguladores de los Estados
miembros mejora la comprensión mutua de los principales
temas políticos.

Sin embargo, en la actual situación, debe producirse un cambio
en el equilibrio entre representantes de los intereses públicos y
los de la profesión de auditoría para asegurar de manera sufi-
ciente la independencia de la política de la UE. Este cambio del
equilibrio no significa que los conocimientos y los recursos de
la profesión dejen de contribuir a la política de la UE. Más bien
asegurará que, tanto de hecho como en apariencia, el interés
público sea y siga siendo el principio predominante en la
política de auditoría de la UE. Este equilibrio podía conseguirse
mediante el establecimiento de un Comité regulador de audi-
toría. El actual Comité de auditoría de la UE, cuyo nombre
debería cambiarse por el de Comité consultivo de auditoría,
seguirá ejerciendo su función como foro preparatorio de debate
entre los reguladores y los profesionales de la auditoría. El
nuevo Comité regulador de la auditoría será un Comité regu-
lador de únicamente representantes de los Estados miembros
presidido por la Comisión. La Comisión adoptará las medidas
de aplicación adecuadas conforme a los procedimientos de
comitología. El nuevo Comité regulador de auditorías se esta-
blecería mediante una modificación de la 8a Directiva, y fun-
cionaría de conformidad con los actuales acuerdos interinstitu-
cionales sobre comitología. Por consiguiente, las iniciativas so-
bre la auditoría legal ya no se tratarán a través del Comité de
contacto sobre las Directivas contables, que seguirán ocupán-
dose de la contabilidad.

Resumen de las actuaciones sobre la creación de un
marco regulador moderno

1. Comisión: Propuesta de modernización de la 8a Direc-
tiva sobre Derecho de sociedades para obtener una Di-
rectiva completa basada en principios, aplicable a todas
las auditorías legales realizadas en la UE en el primer
trimestre de 2004. La Directiva modernizada aclarará el
papel y la posición del auditor y definirá los requisitos
para que la infraestructura de auditoría garantice audito-
rías de alta calidad. Incluirá disposiciones sobre: forma-
ción (véase 3.7), control público (véase 3.2), control de
calidad (véase 3.6), sanciones disciplinarias (véase 3.8),
normas de auditoría (véase 3.1), ética e independencia
(véase 3.4 y 3.5).

2. Comisión: Incluir el establecimiento de un Comité re-
gulador de auditoría en la 8a Directiva modernizada.

3. REFUERZO DE LA FUNCIÓN DE AUDITORÍA

Después del hundimiento de Enron, la Comisión publicó un
documento titulado «Primera respuesta de la UE a los aspectos
políticos relacionados con el asunto Enron» en el que se da una
descripción completa de las acciones políticas en cinco ámbitos
fundamentales incluida la auditoría legal. Los Ministros de Ha-
cienda de la UE mostraron su acuerdo con las conclusiones del
documento de Enron de la Comisión en la reunión informal de
Oviedo de abril de 2002. Una mayoría de las iniciativas pro-
puestas (3.1 a 3.7) se derivan directamente de esas conclusio-
nes. Éstas se trataron también con los miembros del Comité de
la UE sobre auditoría.

3.1. Empleo de las Normas internacionales de auditoría
(NIA) en todas las auditorías legales de la UE a partir
de 2005

Un elemento clave para apoyar un nivel uniformemente alto de
calidad en las auditorías en la UE consiste en el empleo de
normas comunes de auditoría. Desde 1999, el Comité de au-
ditoría de la UE realiza un trabajo preparatorio sobre el uso de
NIA en la UE, mediante un ejercicio de evaluación comparativa
de las NIA en relación con los requisitos de auditoría de los
Estados miembros. Este ejercicio ha mostrado que existe ya un
alto grado de convergencia con las NIA. Sin embargo, este
ejercicio definió también la necesidad de mejorar el grupo de
NIA sobre determinados temas, como el desarrollo de una
norma sobre auditorías de grupos internacionales, actualizando
el modelo de riesgo de auditoría de las NIA y el desarrollo de la
dirección de auditoría relacionada con las Normas Internacio-
nales de Contabilidad (NIC). El Consejo de Normas Internacio-
nales de Contabilidad y Auditorías (IAASB) está trabajando
actualmente activamente en la mejora de las actuales NIA. La
Comisión anima al IAASB a seguir en esta línea para elaborar
normas de auditoría de la mayor calidad.

La Comisión prevé exigir el empleo de las NIA en todas las
auditorías legales de la UE a partir de 2005. Sin embargo, para
establecer correctamente un requisito obligatorio de aplicación
de las NIA en la UE a partir de 2005, deben realizarse previa-
mente varias acciones: la puesta al día y conclusión del análisis
de las diferencias entre las NIA y los requisitos nacionales de
auditoría; el desarrollo de un grupo de principios («marco»)
para la evaluación de las NIA; la evaluación de posibles siste-
mas de homologación; el desarrollo de un informe común de
auditoría; y la disponibilidad de traducciones de alta calidad en
todas las lenguas comunitarias. En cuanto al informe de audi-
toría, los planes de la Comisión pretende utilizar la próxima
revisión de la NIA 700 (informe de auditoría) como punto de
partida para analizar las diferencias entre los informes de au-
ditoría nacionales por los organismos profesionales de la UE,
facilitadas por la Federación de expertos contables europeos
(FEE).
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El IAASB es uno de los comités técnicos permanentes de la
IFAC, la Federación internacional de contables. En esta era
post-Enron, la Comisión cree que debe estudiarse seriamente
la separación entre las actividades de elaboración de normas del
IAASB y de la IFAC. Actualmente, las actividades de elabora-
ción de normas de auditoría del IAASB se realizan fundamen-
talmente por y para la profesión de auditoría. Aunque recien-
temente se ha mejorado la transparencia del proceso y la re-
presentatividad del interés público mediante la inclusión en el
IAASB de un número limitado de no profesionales, la estruc-
tura básica de gobernanza de la IFAC implica su control por la
profesión contable internacional. Un organismo de elaboración
de normas independiente de la IFAC, que actúa fundamental-
mente desde la perspectiva del interés público, con una estruc-
tura de gobernanza con una mayoría de accionistas internacio-
nales (no profesionales) sería más creíble desde la perspectiva
del interés público y podría ser reconocido más fácilmente por
la UE.

Resumen de acciones en relación con las NIA

1. Comisión: Aviso, a través de la presente Comunicación,
del objetivo de la UE de emplear las NIA a partir de
2005 en todas las auditorías legales de la UE.

2. Comisión/Comité consultivo de auditoría: Acciones
preliminares que aseguran una puesta en práctica co-
rrecta de las NIA a partir de 2005. Éstos incluirán: un
análisis de los requisitos de auditoría de la UE y de los
Estados miembros no cubiertos por las NIA; un informe
común de auditoría y traducciones de alta calidad; el
inicio de nuevas mejoras al proceso de establecimiento
de normas de auditoría IFAC/IAASB, especialmente ase-
gurando el apropiado interés público.

3. Si los resultados del análisis previo son satisfactorios, la
Comisión propondrá un instrumento vinculante que
exija el empleo de las NIA a partir de 2005.

3.2. Control público de la profesión de auditoría

El control público constituye un elemento importante en el
mantenimiento de la confianza en la función de la auditoría.
La actual erosión de la confianza se basa en parte en la per-
cepción de la opinión pública de que cualquier profesión auto-
rregulada acarrea un riesgo de conflictos de intereses al resolver
sus defectos.

En el ámbito de la UE, el control público se ha tratado sola-
mente hasta ahora en la Recomendación de la Comisión sobre
el control de calidad. Las iniciativas adicionales deberían ba-
sarse en lo que se ha acordado ya, como el requisito de que ese
organismo de control esté formado por una mayoría de no
profesionales.

La organización real de la supervisión pública del control de
calidad variará según los Estados miembros en función de las

estructuras existentes de supervisión de los profesionales de la
auditoría y de la importancia del control reglamentario especí-
fico del sector en cuanto a la calidad de las auditorías legales.
Los reguladores de valores o los reguladores específicos del
sector pueden actuar de apoderados en representación del in-
terés público. Pero cualquier iniciativa relativa al control pú-
blico debería tener en cuenta también el posible papel de otros
partícipes. Ningún supervisor ni accionista tiene una perspec-
tiva lo suficientemente amplia para reflejar adecuadamente es-
tos distintos intereses en el control de auditores que realizan
más de un millón de auditorías legales en la UE.

Para apoyar la armonización del control público, existe en
primer lugar una necesidad de analizar las diferencias y coin-
cidencias entre los actuales sistemas de control público de los
Estados miembros. El Comité de auditoría de la UE ha empe-
zado ya a analizar los actuales sistemas públicos de control y a
deliberar sobre los requisitos mínimos (principios) de los siste-
mas nacionales para un control público coherente en la UE.
Deberían abordarse los siguientes problemas en relación con el
control público:

— el alcance del control (por ejemplo formación, autoriza-
ción, fijación de normas, control de calidad, sistemas disci-
plinarios);

— las competencias del control (por ejemplo, poderes de
investigación y disciplinarios);

— la composición de los Consejos de Supervisión (por
ejemplo, mayoría de no profesionales, procedimientos apro-
piados de designación);

— la transparencia del control (por ejemplo, publicación de
programas de trabajo anuales e informes de actividad);

— la financiación (por ejemplo, no solamente por la profe-
sión de auditoría).

Habida cuenta del nuevo mercado de capitales de la UE, es
necesario que un mecanismo de coordinación de la UE reúna
los sistemas nacionales en una red paneuropea cohesiva y efi-
caz. Es importante que los responsables del control público a
nivel nacional tengan la posibilidad de reunirse periódicamente
para debatir sus preocupaciones, intercambiar experiencias y
desarrollar mejores prácticas. Respetando el principio de sub-
sidiariedad, la Comisión cree que la puesta en práctica del
control debe seguir siendo responsabilidad de los Estados
miembros. La Comisión considera que su papel es fomentar
la convergencia de principios y de la práctica en el comité que
estará bajo su presidencia. Un mecanismo de la UE eficazmente
coordinado evaluaría luego la necesidad de requisitos de regis-
tro y control de las empresas de auditoría no pertenecientes a
la UE que realizan trabajo de auditoría para las empresas cuyos
valores se negocian en los mercados regulados de capitales de
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la UE. Cualquier iniciativa que se adopte sobre la importante
cuestión del control público que se considere más apropiada
deberá basarse en la 8a Directiva modernizada.

Resumen de acciones sobre el control público

1. Comisión/Comité consultivo de auditoría: Análisis de
los actuales sistemas de control público.

2. Comisión: Definición de los requisitos mínimos (princi-
pios) de control público que deben fijarse en la 8a Di-
rectiva.

3. Comisión: Definir el mecanismo de coordinación en el
ámbito de la UE para reunir los sistemas nacionales de
control público en una red eficaz de la UE.

3.3. Gobernanza empresarial en relación con la auditoría
legal; comités de auditoría y control interno

En lo que respecta al papel del auditor legal en el contexto de
la gobernanza empresarial de una empresa, uno de los princi-
pales objetivos es que los auditores legales deban mantener un
grado apropiado de independencia de los directores ejecutivos.
Está claro que el auditor no debe tener demasiada familiaridad
ni ser demasiado dependiente de los directores ejecutivos que
elaboran los estados financieros que él debe evaluar de manera
objetiva y crítica en el mejor interés de los accionistas y otros
partícipes. Así pues, la Comisión considerará en una 8a Direc-
tiva modernizada la formulación de unos principios sobre la
designación, el despido y la remuneración de los auditores
legales que garanticen su «soberanía» fundamental con respecto
a los directores ejecutivos. Son cuestiones igualmente impor-
tantes la comunicación del auditor legal con el órgano de con-
trol (1) y los principios sobre la independencia y competencia
de los miembros del órgano de control y procedimientos de
trabajo efectivos.

En particular, los comités de auditoría pueden desempeñar un
papel importante en la gobernanza de una empresa ayudando a
los auditores legales a mantenerse al margen de la gestión. Los
comités de auditoría contribuyen a asegurar una información
financiera y unas auditorías legales de alta calidad, así como un

control interno eficaz y de buen funcionamiento, que incluye
prácticas de auditoría interna.

Todos los miembros del Comité de auditoría de la UE subra-
yaron la necesidad de aclarar el papel del auditor legal y de los
comités de auditoría, así como su interacción con el sistema de
gobernanza empresarial de la empresa. Pero el requisito de los
comités de auditoría y la composición de los mismos es tam-
bién un tema de gobernanza empresarial. Por consiguiente, la
Comunicación paralela de la Comisión «Modernización del De-
recho de sociedades y aumento de la gobernanza empresarial
en la Unión Europea» hace referencia a a los comités de audi-
toría.

Otro problema importante de gobernanza empresarial es la
responsabilidad y la calidad del sistema del control interno de
una empresa, incluida la función de auditoría interna. Varios
códigos de gobernanza empresarial utilizados en la UE y las
leyes de algunos Estados miembros requieren que el auditor
legal informe específicamente sobre el sistema de control in-
terno. La Comisión propone examinar la actual situación en la
UE sobre la implicación del auditor legal en la evaluación e
información sobre sistemas de control interno, para presentar
posiblemente propuestas sobre el tema.

Resumen de acciones sobre gobernanza empresarial/co-
mités de auditoría

1. Comisión: Definir en una 8a Directiva modernizada los
principios sobre: designación, despido y remuneración
de los auditores legales; así como la comunicación con
el auditor legal.

2. Comisión: Proponer un examen de la actual situación
en la UE sobre la implicación del auditor legal en la
evaluación e información sobre los sistemas de control
interno.

3.4. Código deontológico

Los recientes escándalos relacionados con la información finan-
ciera han generado en la opinión pública la percepción de un
comportamiento ético impropio de algunos auditores. Esto ha
resaltado la importancia de las directrices éticas para auditores
(y la necesidad de que se observen en la práctica). Como punto
de partida, la Comisión propone analizar conjuntamente con el
comité consultivo de auditoría los códigos deontológicos na-
cionales existentes y el Código deontológico de IFAC. Este
análisis podría utilizarse también para considerar si existe
una necesidad de tener en la UE un código deontológico ar-
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monizado. Los principios generales podrían establecerse en la
8a Directiva, que contiene ya algunos principios éticos como el
principio de integridad profesional.

Resumen de las acciones sobre un código deontológico

Comisión/comité consultivo de auditoría: Analizar los
códigos deontológicos nacionales existentes y el Código
deontológico de IFAC para estudiar si conviene adoptar
nuevas medidas

3.5. Independencia del auditor

La Recomendación de la Comisión sobre la independencia del
auditor se adoptó el 16 de mayo de 2002 (2002/590/CEE).
Sigue un planteamiento basado en principios innovadores
que proporciona al auditor legal un marco sólido en función
del cual tiene que evaluar los riesgos de independencia. El
objetivo clave del planteamiento de la UE es simple: el auditor
legal no debe realizar una auditoría si existe una relación fi-
nanciera, empresarial, laboral o de otra índole entre él y su
cliente (incluida la prestación de servicios distintos de los de
auditoría) de modo que un tercero razonable e informado pu-
diera deducir que compromete la independencia del auditor de
cuentas. Este planteamiento de principios con la suficiente
orientación para demostrar cómo deben aplicarse tal vez sea
una de las salvaguardias más importantes de la independencia
del auditor, ya que le permite abordar cualquier situación en la
que puedan surgir riesgos de independencia.

La Recomendación constituye un importante paso en pro de la
armonización de un tema polémico y de difícil regulación. La
mayor parte de los Estados miembros están ya aplicando la
Recomendación, y la Comisión, a través del Comité consultivo
de auditoría supervisará de cerca estos ejercicios. Los recientes
escándalos en torno a la información financiera han puesto de
relieve que la falta (percibida) de independencia de los auditores
constituye uno de los problemas principales que inciden en la
confianza en el inversor. La Comisión propone incorporar los
principios de base de la Recomendación a la 8a Directiva mo-
dernizada con el fin de aportar un apoyo sólido jurídico a la
independencia del auditor en la UE. No falta quien pide res-
tricciones más rigurosas a los auditores, habida cuenta de los
recientes escándalos. Efectivamente, la esencia del plantea-
miento de la Comisión puede ser puesta en cuestión por la
exigencia de medidas más rigurosas en caso de que surjan
nuevos escándalos. En respuesta a ello, y para evitar posibles
conflictos de intereses, la Comisión propone realizar un estudio
sobre el impacto de un planteamiento más restrictivo de la
prestación de servicios adicionales sobre la independencia de
los auditores y la profesión de auditoría.

Resumen de las actuaciones sobre la independencia del
auditor

1. Comisión: Incluir los principios sobre la independencia
del auditor en la 8a Directiva modernizada, que aumen-
tarán la independencia del auditor de conformidad con
la actual Recomendación de la Comisión sobre la inde-
pendencia del auditor.

2. Comisión: Estudio sobre el impacto de un plantea-
miento más restrictivo de los servicios adicionales pres-
tados al cliente de auditoría.

3.6. Control de calidad

En noviembre de 2000, la Comisión publicó una Recomenda-
ción sobre el «Control de calidad para el auditor legal en la UE».
En virtud de esta Recomendación, todos los auditores legales de
la UE estarán sujetos a un sistema apropiado de control exte-
rior de calidad con supervisión pública antes de 2003. La
Comisión revisará los resultados de su puesta en práctica en
2003.

Todos los Estados miembros han indicado su conformidad con
los requisitos de la Recomendación antes del fin de 2003. La
Comisión se servirá de una autoevaluación supervisada sobre la
base de un cuestionario normalizado para comprobar la co-
rrecta puesta en práctica de los sistemas de control de calidad
en todos los Estados miembros.

Además, se incluirá en la 8a Directiva la exigencia de sistemas
de control de calidad sobre la base de la Recomendación.

Resumen de las actuaciones sobre el control de calidad

1. Comisión: Estudio en 2003 sobre la aplicación eficaz
por parte de los Estados miembros de la Recomendación
de control de calidad.

2. Comisión: Incluir el requisito de sistemas de control de
calidad en la 8a Directiva modernizada.

3.7. Formación

Para abarcar la amplitud y alcance de competencia requeridos,
los auditores deben adquirir una amplia gama de conocimien-
tos, y desarrollar la capacidad y comprensión de valores pro-
fesionales. Es imprescindible una formación apropiadas. Por
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consiguiente, y para asegurar la armonización, la 8a Directiva
enumera los temas que debe contemplar la carrera de auditor.

Para asegurar la importancia continua de los requisitos educa-
tivos, el contenido del plan de estudios debe evaluarse en fun-
ción de los progresos relevantes de la práctica profesional y de
la información financiera (por ejemplo, el Reglamento sobre las
NIC), teniendo en cuenta la investigación y los avances inter-
nacionales. Esa evaluación debería basarse en directrices inter-
nacionales de formación tales como las normas internacionales
de formación de la IFAC para contables profesionales.

Los requisitos revisados deben formularse en principios siem-
pre que sea posible, a fin de introducir la flexibilidad necesaria
para adaptarse al máximo a la mejor práctica. Tal plantea-
miento no debe reducir la armonización del actual plan de
estudios, que ha sido especialmente útil en el contexto del
proceso de ampliación de la UE.

La 8a Directiva debería también incluir específicamente el prin-
cipio de formación continua.

Resumen de actuaciones sobre formación

1. Comisión/Comité consultivo de auditoría: Examinar
la importancia de los requisitos del actual plan de estu-
dios de la UE en relación con los nuevos avances.

2. Comisión: Estudiar la inclusión de un principio sobre
formación continua en la 8a Directiva modernizada.

3.8. Sistemas de sanción disciplinaria

Los regímenes de sanción disciplinaria son un instrumento
importante para corregir y prevenir una calidad inadecuada
de las auditorías. Al mismo tiempo son también un medio
para que la profesión de auditoría demuestre su credibilidad
pública. La imposición de sanciones apropiadas se exige ya con
arreglo a la 8a Directiva. Además, la Recomendación de la
Comisión sobre el control de calidad requiere una correlación
sistemática entre los resultados negativos de las revisión de la
calidad y las sanciones según el sistema disciplinario.

Aunque puede ser difícil armonizar las sanciones por las dife-
rencias entre los ordenamientos judiciales y jurídicos, la Comi-
sión estudiará otros pasos hacia la convergencia de los proce-

dimientos disciplinarios, especialmente en cuanto a la trans-
parencia y a la publicidad. Se incluirá una obligación para
cooperar en casos transfronterizos, como en la Directiva sobre
abuso del mercado. En particular, los regímenes de sanciones
disciplinarias deberían estar sujetos al control público exterior
(véase la sección 3.3.). El actual requisito de sanciones apro-
piadas de la 8a Directiva se reforzará exigiendo que todos los
Estados miembros tengan un régimen de sanciones apropiado y
eficaz.

Resumen de las actuaciones sobre las sanciones disci-
plinarias

1. Comisión/Comité consultivo de auditoría: evaluar los
regímenes nacionales de sanciones disciplinarias para
determinar planteamientos comunes y para introducir
la obligación de cooperar en casos transfronterizos.

2. Comisión: Definir el principio para regímenes apropia-
dos y eficaces de sanciones en la 8a Directiva moderni-
zada.

3.9. Transparencia de las empresas de auditoría y sus re-
des

Existe la preocupación de que surja una discrepancia significa-
tiva entre la imagen de las redes de empresas de auditoría
como ejercientes en un ámbito global y el nivel de control
ejercido sobre cada una de las empresas de la red internacional.
Las redes internacionales suelen estar basadas en acuerdos más
bien laxos entre personas jurídicas separadas e independientes
que no permiten un control decisivo (ni la responsabilidad)
sobre: los procedimientos de aceptación y retención de clientes
de auditoria por las sociedades individuales miembros de la red,
de los procedimientos de auditoría, de la toma de decisiones de
socios, etc. La reciente implosión de una red internacional de
empresas de auditoría ha puesto de relieve el carácter laxo de
los acuerdos sobre la red.

Como consecuencia de ello existe el riesgo de una diferencia de
expectativas de que una misma marca implique un nivel igual-
mente alto de calidad de las auditorías en todo el mundo. Para
aclarar esta situación, es necesario un nivel mínimo de trans-
parencia de las empresas de auditoría, sus redes y su relación
con la red. Debe ponerse especial énfasis en la información
pertinente en relación con los sistemas internos de control de
calidad de esas redes, concebidos para asegurar una calidad
equivalente de las auditorías en todas las empresas miembros.
La Comisión elaborará las circunstancias en las que es necesaria
la información y cuáles deben ser sus requisitos mínimos. La
Comisión considera la transparencia como un requisito natural
para las empresas de auditoría que fundamentalmente actúan
para asegurar una información financiera transparente de las
empresas.
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La Comisión también seguirá estrechamente el trabajo del foro
internacional de empresas (1).

Resumen de actuaciones sobre la transparencia de las
empresas de auditoría y sus redes

Comisión: desarrollar los requisitos de información de las
empresas de auditoría y sus redes que podrían incluirse en
la 8a Directiva.

3.10. Responsabilidad del auditor

En su Comunicación de 1998 sobre la auditoría legal, la Co-
misión observaba que una mayoría de los consultados por su
Libro Verde expresaba la opinión de que la armonización de la
responsabilidad profesional es imposible e innecesaria, aunque
recibía la firme manifestación de la profesión de auditoría para
emprender acciones en este campo.

En respuesta a ello la Comisión inició un estudio sobre los
sistemas de responsabilidad civil que finalizó en enero de
2001 (2). Una de las conclusiones del estudio era que la res-
ponsabilidad del auditor se inscribe en un concepto más am-
plio de sistemas nacionales de responsabilidad civil y que las
diferencias en la responsabilidad civil de los auditores se deri-
van de las características básicas de los regímenes jurídicos
nacionales. La armonización de la responsabilidad profesional
es pues muy difícil.

El debate del estudio en el Comité de auditoría de la UE mostró
que hay consenso en cuanto a que los auditores legales debe-
rían ser considerados responsables de sus errores. Sin embargo,
la profesión de auditoría está preocupada por el concepto de
responsabilidad solidaria e indefinida, que significa que los de-
mandantes pueden reclamar sus daños totales a una parte,
independientemente de la proporcionalidad.

A juicio de la Comisión la responsabilidad del auditor cons-
tituye la motivación principal de la calidad de la auditoría y no
cree que sea necesaria la armonización ni la limitación de la
responsabilidad del auditor. Sin embargo, podría ser conve-
niente examinar el impacto económico más amplio de los
actuales regímenes de responsabilidad.

Resumen de actuaciones sobre la responsabilidad del
auditor

Comisión: Análisis del impacto económico de los regíme-
nes de responsabilidad del auditor.

3.11. Aspectos internacionales de la estrategia de la Comi-
sión; la ley Sarbanes-Oxley y el reconocimiento mu-
tuo

La presente Comunicación apoya la actual política de la UE
sobre la auditoría legal y las acciones propuestas y sus conse-
cuencias deben contemplarse también dentro del amplio con-
texto internacional del mercado mundial de capitales. En este
sentido, la adopción de la ley Sarbanes-Oxley y las consiguien-
tes medidas de aplicación por parte de la Comisión de bolsas
de valores (SEC) y el PCAOB (Public Company Accounting
Oversight Board) de EE UU revisten especial interés y relevan-
cia.

Desde la fase legislativa final de la adopción de la SOA a
mediados de julio 2002, la Comisión ha expresado una seria
preocupación por las medidas presentadas. En particular, la
principal preocupación se centra en la excesiva influencia de
la SOA en las empresas y los auditores de la UE. Aunque la
Comisión comparte los objetivos de la SOA y apoya muchas de
sus medidas, las diferencias entre los entornos culturales y
jurídicos de la UE requieren la aceptación mutua por parte
de los EE UU de soluciones europeas igualmente eficaces. No
puede llegarse a un mercado de capitales transatlántico (y mun-
dial) a menos que la UE y los EE UU reconozcan mutuamente
la equivalencia de sistemas reguladores de alta calidad.

La Comisión, en coordinación con los Estados miembros, ha
determinado 7 motivos principales de preocupación que se
dividen en general en problemas de gobernanza empresarial
y de auditoría. Éstos son: certificación de estados financieros
y sistemas de control interno, registro de empresas de auditoría
de la UE en los EE UU, acceso directo de los EE UU a docu-
mentos de trabajo de auditoría de la UE, independencia del
auditor, préstamos a la gestión bancaria y comités de auditoría.
Sobre la base de este análisis, la Comisión ha mantenido de-
bates sobre reglamentación, sobre todo con la SEC pero tam-
bién con responsables en el congreso de EE UU, y ha partici-
pado en mesas redondas internacionales sobre la independencia
del auditor y el registro de empresas extranjeras de auditoría en
el PCAOB. El principal objetivo de estos debates ha sido lograr
el reconocimiento de que los planteamientos reguladores de la
UE para la protección de los inversores y otros accionistas son
equivalentes a las normas de los EE UU.

El resultado de estas actividades es diverso. La SEC y el PCAOB
no han reconocido el concepto de equivalencia como base para
establecer exenciones a escala comunitaria en su normativa. La
confianza que aportan las normas adoptadas hasta la fecha en
los EE UU pretende sobre todo resolver algunos conflictos
legales.
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(1) Lanzado en enero de 2001, el Foro de empresas (FOF) es una
organización de empresas internacionales que realizan auditorías
de los estados financieros que son o pueden utilizarse a través de
las fronteras nacionales. Los miembros del Foro acuerdan volunta-
riamente cumplir ciertos requisitos, incluido someterse a un control
independiente de calidad.
Sitio Internet: http://www.ifac.org/Forum_of_Firms/

(2) «A study on systems of civil liability of statutory auditors in the
context of a Single Market for auditing services in the European
Union»
http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/company/audit/docs/
auditliability.pdf



La Comisión está especialmente preocupada por la exigencia de
que las empresas de auditoría de la UE se registren en el
PCAOB de EE UU antes de abril de 2004. La Comisión sigue
oponiéndose a la idea del registro de las empresas de auditoría
de la UE porque:

— existen ya sistemas equivalentes de registro y control en los
Estados miembros (desde finales de los años 80);

— las acciones propuestas en la presente Comunicación mues-
tran que la política de la UE confirma la equivalencia re-
guladora en términos generales;

— se está desarrollando actualmente el sistema de control del
PCAOB, y no está claro cuáles serán las repercusiones del
registro en las empresas extranjeras ahora o más adelante;

— existen importantes conflictos legales en la legislación eu-
ropea y nacional sobre la protección de datos y el secreto
profesional.

Por todas esas razones, la Comisión mantiene su propuesta de
una moratoria para discutir y resolver las cuestiones relaciona-
das con el registro que aspiran a un control efectivo de las
empresas de auditoría de la UE, basado en el control del país de
origen y en el reconocimiento mutuo, una posición apoyada
por los Ministros de Hacienda de la UE en la reunión informal
del Consejo de Economía y Finanzas del 5 de abril. En vista de
la deplorable decisión del PCAOB, la Comisión insta al SEC,
que tiene aún pendiente la aprobación de la norma del PCAOB
(prevista para mediados de junio) que exima del registro a las
empresas de auditoría de la UE, sobre la base de la sección
106 c de la SOA. Este problema podría debatirse más a fondo
en el contexto del diálogo regulador UE-EE UU sobre los mer-
cados financieros o en un contexto internacional más amplio.

Si esto no diera resultado, la UE tendrá que estudiar soluciones
paralelas, como por ejemplo exigir el registro en la UE de las
empresas de auditoría de EE UU, una medida que no contri-
buirá a crear un mercado de capitales eficaz, rentable y mun-
dial. No es aceptable para la UE que sus empresas de auditoría
estén reguladas por los EE UU. La UE debería ahora tratar de
abrir negociaciones con los EE UU para encontrar una solución
satisfactoria mucho antes de abril de 2004, fecha final para el
registro de las empresas extranjeras de auditoría.

Puesto que el mercado europeo de capitales funciona en un
contexto mundial, la aplicación de los principios que se inclui-
rán en la legislación de la UE también a las empresas de
auditoría no pertenecientes a la UE que realicen trabajos de
auditoría relacionados con el mercado de capitales de la UE,
debe permitir el avance hacia el reconocimiento mutuo de
soluciones en otros sistemas reguladores.

Las siguientes acciones de la presente Comunicación son per-
tinentes desde una perspectiva internacional:

Normas de auditoría (véase 3.1)

El empleo obligatorio de NIA de alta calidad en la UE no
solamente contribuiría a la creación de un mercado interior
de servicios de auditoría sino que también proporcionaría
una base sólida para el reconocimiento mutuo internacional
de auditorías efectuadas en terceros países por auditores de
terceros países. El Foro sobre la estabilidad financiera (FSF) (1)
ha definido las NIA como una de las 12 normas clave para
sistemas financieros sanos. En este sentido, la Comisión observa
con pesar que el planteamiento de los EE UU sobre las normas
de auditoría según lo fijado en la SOA, y la reciente decisión
del PCAOB sobre la fijación de normas de auditoría en los
EE UU, no persigue una dirección internacional similar de
aceptación mutua de un grupo completo de normas de audi-
toría de alta calidad internacionalmente aceptadas. Finalmente,
una estrategia convincente de la UE en el uso obligatorio de las
NIA en todas las auditorías legales de la UE a partir de 2005
podría tener una incidencia importante en otros países. Esto
podía iniciar una convergencia mundial similar a la catalizada
por la adopción del Reglamento de la UE sobre la adopción de
las NIC, que ha sido seguida por Australia y Nueva Zelanda.

Control público (véase 3.2)

Un mecanismo de coordinación de los sistemas nacionales de
control público en el ámbito de la UE podría también ser una
plataforma importante para un diálogo regulador sobre cues-
tiones de política de auditorías con reguladores de terceros
países, incluidos el PCAOB y/o la SEC.

Independencia del auditor (véase 3.5)

La ley Sarbanes-Oxley y la subsiguiente norma de aplicación de
la SEC sobre la independencia del auditor, introdujo en los
EE UU un planteamiento más restrictivo y basado en reglas.
Este planteamiento de EE UU no coincide ni con el plantea-
miento de la UE de salvaguardia de riesgos, basado en princi-
pios, ni con el Código deontológico de IFAC, que en líneas
generales es similar al planteamiento de la UE (y que está
recomendado por la OICV (Organización Internacional de Co-
misiones de Valores)). Aunque la decisión final de la SEC de 22
de enero de 2003 trata varias cuestiones, la Comisión lamenta
que la SEC no haya tenido en cuenta la propuesta de la Co-
misión sobre una exención plena. La Comisión proseguirá el
diálogo regulador con la SEC y el PCAOB sobre la indepen-
dencia del auditor y otros problemas de auditoría con objeto de
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alcanzar unas soluciones apropiadas que protejan eficaz y efec-
tivamente los intereses de los inversores y de otros accionistas.

Control de calidad (véase 3.6)

La SOA ha cambiado drásticamente el sistema de control de
calidad con respecto a las empresas de auditoría de los EE UU
(y, en potencia, de las empresas extranjeras de auditoría) al
conceder la responsabilidad de las inspecciones al PCAOB. En
esencia, la Recomendación de la Comisión sobre el control de
calidad va más allá del planteamiento sobre control de calidad
de la SOA. La Comisión seguirá observando de cerca los pro-
gresos de EE UU también para asegurar la equivalencia del
(futuro) control de calidad de EE UU sobre las empresas de
auditoría de dicho país que realizan trabajo de auditoría en
relación con el mercado de capitales de la UE.

4. PROFUNDIZACIÓN DEL MERCADO INTERIOR DE SERVI-
CIOS DE AUDITORÍA

4.1. Establecimiento de empresas de auditoría en la UE

La Comisión propone retirar todas las restricciones innecesarias
que puedan afectar dentro de la UE a la gestión y propiedad de
empresas de auditoría. Las actuales disposiciones de la 8a Di-
rectiva y su transposición al Derecho de los Estados miembros
no ha dado lugar a una situación equitativa y podrían afectar
efectivamente al establecimiento de empresas de auditoría de la
UE completamente integradas. Por otra parte, los requisitos de
propiedad y gestión deben reconsiderarse habida cuenta de las
modificaciones del Tratado y de la jurisprudencia desde la
adopción de la 8a Directiva en 1984. Por último, la Comisión
sería favorable a la posibilidad de utilizar cualquier forma ju-
rídica para las empresas de auditoría. La Comisión opina que
debe facilitarse el acceso al mercado de las empresas de audi-
toría minimizando los requisitos de propiedad dentro de los
límites de salvaguardia de la independencia del auditor.

4.2. Prestación transfronteriza de servicios de auditoría

Los esfuerzos de la UE para armonizar problemas específicos
como la formación, las normas de auditoría y la independencia
del auditor sientan una base importante para un mercado in-
terior mejor integrado de los servicios de auditoría. Aunque la
8a Directiva menciona específicamente en su preámbulo que
no es una Directiva de reconocimiento mutuo, algunas de sus
disposiciones son claramente pertinentes para el reconoci-
miento mutuo. Estas disposiciones se reconsiderarán conforme
a la Directiva recientemente propuesta sobre el reconocimiento
de las cualificaciones profesionales (1), lo que permitiría la pres-
tación de servicios que se sirven de cualificaciones nacionales.

En este punto, la Comisión no considera adecuado en el caso
de los auditores legales el planteamiento de reglamentación del
Estado de origen. Las auditorías legales requieren un conoci-
miento fundamental de las leyes del Estado de acogida sobre la
información financiera, impuestos, Derecho de sociedades, se-
guridad social, etc. A menos que estas leyes estén completa-
mente armonizadas, es necesario mantener salvaguardias espe-
cíficas de reconocimiento mutuo para los auditores legales. A
este respecto, todos los miembros del Comité de auditoría de la
UE están a favor de mantener la discreción actual de los Esta-
dos miembros para elegir el método más apropiado para com-
probar que el migrante posee los conocimientos necesarios.
Este planteamiento puede ser justificado por referencia a los
requisitos particulares de interés general protegidos en el ám-
bito de la UE por la oportuna Directiva.

4.3. Estructura del mercado y acceso al mercado de audi-
toría de la UE

Los recientes escándalos de información financiera de los EE UU
han provocado la caída de una de las «5 grandes» redes inter-
nacionales de empresas de contabilidad, por lo que ahora sólo
quedan cuatro. Esto podría despertar deseos de competencia en
ciertos segmentos del mercado de servicios de auditoría, como
el de las empresas con cotización en bolsa. Un alto grado de
concentración podría dificultar el acceso al mercado de las
empresas de auditoría de la UE. El impacto en el mercado de
auditoría de la pérdida de una de las grandes redes está siendo
examinado país por país por el grupo de trabajo de la Comi-
sión sobre fusiones. El tema se planteó también en el Parla-
mento Europeo, sobre la concentración del mercado de audi-
toría en la UE. En los EE UU, la SOA pide al interventor
general de los EE UU que realice un estudio sobre la consoli-
dación de empresas contables desde 1989, y las posibles con-
secuencias de la competencia limitada. La Comisión propone
realizar un estudio sobre la actual estructura del mercado o
mercados de auditoría de la UE.

Resumen de actuaciones sobre la profundización del
mercado interior de servicios de auditoría

1. Comisión: Facilitar el establecimiento de empresas de
auditoría suprimiendo restricciones a los requisitos de
propiedad y gestión establecidos en el artículo 2 de la
8a Directiva.

2. Comisión: Excluir la prestación de servicios de auditoría
de la propuesta sobre el reconocimiento de cualificacio-
nes profesionales, mediante la modificación de la 8a Di-
rectiva para requerir una prueba de aptitud como con-
dición para el reconocimiento mutuo.

3. Comisión: Realizar un estudio sobre la estructura del
mercado de auditoría y el acceso al mercado en la UE.
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PLAN DE ACCIÓN DE 10 PUNTOS SOBRE LA AUDITORÍA LEGAL

Prioridades a corto plazo 2003-2004

Acción Descripción

Modernización de la 8a

Directiva
La Comisión presentará una propuesta para modernizar la 8a Directiva de 1984 sobre
Derecho de sociedades para asegurar una Directiva completa y basada en principios,
aplicable a todas las auditorías legales realizadas en la UE. La 8a Directiva modernizada
incluirá principios suficientemente claros sobre: control público, control de calidad
exterior, independencia del auditor, código deontológico, normas de auditoría, sanciones
disciplinarias y el nombramiento y despido de los auditores legales

Fortalecimiento de la in-
fraestructura reguladora
de la UE

Las propuestas de modernizar la 8a Directiva incluirán también la creación de un Comité
regulador de las auditorías. La Comisión (a través de procedimientos de comitología)
decidirá las medidas de aplicación necesarias para fundamentar los principios estableci-
dos en la 8a Directiva modificada. El actual Comité de auditoría de la UE, a partir de
ahora denominado Comité consultivo de auditoría, integrado por los Estados miembros
y la profesión, seguirá actuando como comité consultivo

Fortalecimiento del con-
trol público de la UE so-
bre la profesión de audito-
ría

La Comisión, junto con el Comité consultivo de auditoría, analizará los actuales sistemas
de control público. La Comisión elaborará unos requisitos mínimos (principios) sobre el
control público para ser incluidos en la 8a Directiva. La Comisión definirá un mecanismo
de coordinación en el ámbito de la UE para reunir los sistemas nacionales de control
público en una red eficaz de la UE

Exigir las NIA (Normas In-
ternacionales de Audito-
ría) en todas las auditorías
legales de la UE a partir de
2005

La Comisión y el Comité consultivo de auditoría adoptarán medidas para asegurar la
correcta aplicación de las NIA a partir de 2005. Éstas incluirán: un análisis de los
requisitos de auditoría de la UE y de los Estados miembros no cubiertos por las NIA;
el desarrollo de un procedimiento de adopción; un informe común de auditoría y
traducciones de alta calidad. La Comisión trabajará para mejorar aún más el proceso
de elaboración de normas de auditoría de IFAC/IAASB, especialmente asegurándose de
que se tiene plenamente en cuenta el interés público. El principio de cumplimiento de las
NIA se incluirá en la 8a Directiva. Si los resultados del análisis previo son satisfactorios,
la Comisión propondrá un instrumento vinculante que exija el empleo de las NIA a
partir de 2005

Prioridades a medio plazo para 2004-2006

Acción Descripción

Mejora del régimen de
sanciones disciplinarias

La Comisión y el Comité consultivo de auditoría evaluarán los regímenes nacionales de
sanciones disciplinarias para determinar planteamientos comunes, e introducirán la obli-
gación de cooperar en casos transfronterizos. La Comisión fortalecerá los actuales re-
quisitos introduciendo en la 8a Directiva modernizada un principio para regímenes
apropiados y eficaces de sanciones

Aumentar la transparencia
de las empresas de audito-
ría y sus redes

La Comisión elaborará requisitos de información para las empresas de auditoría que
cubran, entre otras, sus relaciones con las redes internacionales

Gobernanza empresarial;
fortalecimiento de los co-
mités de auditoría y del
control interno

La Comisión y el Comité consultivo de auditoría trabajarán sobre: la designación, des-
pido y remuneración de los auditores legales, así como la comunicación con el auditor
legal. La Comisión y el Comité consultivo de auditoría examinarán la actual situación en
la UE de la implicación del auditor legal en la evaluación y la información sobre los
sistemas de control interno para valorar la necesidad de más iniciativas
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Acción Descripción

Fortalecimiento de la inde-
pendencia del auditor y
del código deontológico

La Comisión llevará a cabo un estudio sobre el impacto de un planteamiento más
restrictivo de los servicios adicionales prestados al cliente de auditoría. La Comisión
continuará el diálogo regulador UE-USA sobre la independencia del auditor con la
SEC y/o el PCAOB con vistas al reconocimiento de la equivalencia del planteamiento
de la UE. La Comisión y el Comité consultivo de auditoría analizarán los actuales códigos
deontológicos nacionales y el Código deontológico IFAC para estudiar las acciones más
oportunas

Profundización del mer-
cado interior de servicios
de auditoría

La Comisión trabajará en pro del establecimiento de empresas de auditoría con su
propuesta de retirar de la actual 8a Directiva las restricciones sobre la propiedad y la
gestión. La Comisión eximirá a la prestación de servicios de auditoría de su propuesta
sobre el reconocimiento de cualificaciones profesionales modificando la 8a Directiva para
incluir un principio para el reconocimiento mutuo. La Comisión llevará a cabo un
estudio sobre la estructura del mercado de auditoría de UE y el acceso al mercado de
auditoría de la UE

Examen de la responsabili-
dad del auditor

La Comisión realizará un estudio que analizará el impacto económico de los regímenes
de responsabilidad de los auditores

Lista de siglas

FEE: Federación de expertos contables europeos

FSF: Foro sobre la estabilidad financiera

IAASB: Consejo de Normas Internacionales de Contabilidad y Auditorías

NIC: Normas Internacionales de Contabilidad

IFAC: Federación Internacional de Contables

OICV: Organización Internacional de Comisiones de Valores

NIA: Normas Internacionales de Auditoría

PCAOB: Consejo para la Supervisión Contable de las Empresas Públicas

SEC: Comisión de Valores y Cambio

PYME: Pequeñas y medianas empresas

SOA: Ley Sarbanes-Oxley
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Comunicación de la Comisión de conformidad con el procedimiento previsto en el apartado 4 del
artículo 1 de la Directiva 96/67/CE del Consejo

(2003/C 236/03)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

En aplicación de las disposiciones del apartado 4 del artículo 1 de la Directiva 96/67/CE del Consejo, de 15
de octubre de 1996, relativa al acceso al mercado de asistencia en tierra en los aeropuertos de la
Comunidad (1), la Comisión publica a título informativo, con arreglo a los datos comunicados por los
Estados miembros, la lista de los aeropuertos a que hace referencia la Directiva.

Aeropuertos cuyo tráfico anual
es superior a 2 millones de via-

jeros o 50 000 toneladas de
carga (2002)

Aeropuertos cuyo tráfico anual
es superior a 1 millón de viaje-
ros o 25 000 toneladas de carga

(2002)

Otros aeropuertos abiertos al tráfico comercial

Bélgica Brussels, Oostende, Liège-
Bierset

Charleroi Antwerpen

Dinamarca Copenhagen-Kastrup Billund Aars, Anholt, Århus, Aalborg, Odense, Esbjerg, Bornholm, Sønder-
borg, Vojens, Thisted, Stauning, Skive, Roskilde, Hadsund, Herning,
Kalundborg, Koster Vig, Læsø, Lemvig, Lolland-Falster, Viborg, Tøn-
der, Sydfyn, Sindal, Padborg, Ærø, Randers, Ringsted, Kolding, Spjald,
Morsø, Samsø

Alemania Berlin-Tegel, Hamburg,
Düsseldorf, Frankfurt/Main,
Hannover-Langenhagen,
Stuttgart, München, Nürn-
berg, Leipzig-Halle, Köln-
Bonn

Berlin-Schönefeld, Bremen,
Dortmund, Dresden, Mün-
ster/Osnabrück, Paderborn-
Lippstadt

Augsburg-Mülhausen, Berlin-Tempelhof, Borkum, Braunschweig, Eg-
gersdorf, Emden, Erfurt, Frankfurt-Hahn, Friedrichshafen, Heringsdorf,
Hof, Harle, Juist, Karlsruhe/Baden-Baden, Kassel-Calden, Kiel-Holtenau,
Lübeck-Blankensee, Mannheim-City, Mönchengladbach, Niederrhein,
Norden-Norddeich, Nordeney, Oehna, Saarbrücken-Ensheim, Schön-
hagen, Schwerin-Parchim, Siegerland, Strausborg, Wangerooge, Wes-
terland-Sylt, Wilhelmshaven-Mariensiel

Grecia Athinai, Iraklion, Thessalo-
niki, Rodos, Kerkira

Chania, Kos Alexandroupoulis, Araxos, Ioannina, Kalamata, Kastoria, Kavala, Ko-
zani, Nea Anchialos, Preveza, Astypalaia, Chios, Ikaria, Karpathos,
Kasos, Kastelorizo, Kefallonia, Kithira, Milos, Leros, Limnos, Mikonos,
Milos, Mitilini, Naxos, Paros, Samos, Santorini, Siros, Sitia, Skiathos,
Skiros, Zakinthos

España Alicante, Barcelona, Bilbao,
Fuerteventura, Gran Cana-
ria, Ibiza, Lanzarote, Ma-
drid, Málaga, Menorca,
Palma de Mallorca, Sevilla,
Tenerife Norte, Tenerife
Sur, Valencia

Santiago, Vitoria Almería, Asturias, Badajoz, Córdoba, Coruña, El Hierro, Gerona, Go-
mera, Granada, Jerez, La Coruña, La Palma, León, Madrid-C. Vientos,
Melilla, Murcia, Pamplona, Reus, Sabadell, Salamanca, San Sebastián,
Santander, Valladolid, Vigo, Zaragoza

Francia Paris-CDG, Paris-Orly,
Nice-Côte d'Azur, Mar-
seille-Provence, Lyon-Saint
Exupéry, Toulouse-Blagnac,
Bâle-Mulhouse, Bordeaux-
Mérignac

Ajaccio-Campo dell'Oro,
Clermont-Ferrand-Auver-
gne, Fort de France-Le La-
mentin, Montpellier-Médi-
terranée, Nantes-Atlanti-
que, Pointe-à-Pitre-Le Rai-
zet, St. Denis-Gillot, Stras-
bourg-Entzheim

Lille-Lesquin, Bastia-Poretta, Toulon-Hyères, Brest-Guipavas, Biarritz-
Bayonne-Anglet, Pau-Pyrenées, Tarbes-Lourdes-Pyrenées, Perpignan-
Rivesaltes, Rennes-St. Jacques, Grenoble-St. Geoirs, Nîmes-Garons,
Metz-Nancy-Lorraine, Figari-Sud Corse, Beauvais-Tille, Calvi-Ste.
Catherine, Lorient Lann-Bihoue, Quimper-Pluguffan, Avignon-Cau-
mont, Limoges-Bellegarde, Le Havre-Octeville, St. Étienne-Bouthéon,
Rodez-Marcillac, Chambéry-Aix les Bains, Béziers-Vias, Lannion-Ser-
vel, Annécy-Meythet, Caen-Carpiquet, Cayenne-Rochambeau, Poitiers-
Biard, Cherbourg-Maupertus, La Rochelle-Laleu, Périgueux-Bassillac,
Rouen-Vallée de la Seine, Brive-La Roche, Dinnard-Pleurtuit-St. Malo,
Agen-La-Garenne, Deauville-St. Gatien, Dijon-Longvic, Castres-Maza-
met, Bergerac-Roumanière, Reims-Champagne, St. Brieux-Armor, An-
goulème-Brie-Champniers, Aurillac, Carcassonne-Salvaza, Tours-St.
Symphorien, Epinal-Mirecourt, Ouessant, Ile d'Yeu-le-Grand Phare,
Le Mans-Arnage, Roanne-Renaison, Le Puy-Loudes, Dole-Tavaux, La
Mole, Le Touquet-Paris-Plage, Châteauroux-Deols, Auxerre-Branches,
Valence-Chabeuil, Montluçon-Gueret, Courchevel, Niort-Souché, Col-
mar-Houssen, Cognac-Chateaubernard, Laval-Entrammes, Troyes-Bar-
berey, Valenciennes-Denain, Gap-Tallard, Calais-Dunkerque, Morlaix-
Ploujean, Vichy-Charmeil, Charleville-Mezières, Bourges, Rochefort-St.
Agnant, La-Roche-sur-Yon-Les-Ajoncs, Cahors-Lalbenque, Granville,
Albi-Le-Sequestre, Moulins-Montbeugny, Aubenas-Vals-Lanas

ESC 236/14 Diario Oficial de la Unión Europea 2.10.2003

(1) DO L 272 de 25.10.1996, p. 36.



Aeropuertos cuyo tráfico anual
es superior a 2 millones de via-

jeros o 50 000 toneladas de
carga (2002)

Aeropuertos cuyo tráfico anual
es superior a 1 millón de viaje-
ros o 25 000 toneladas de carga

(2002)

Otros aeropuertos abiertos al tráfico comercial

Irlanda Dublin, Shannon Cork Knock, Kerry, Galway, Donegal, Sligo, Waterford

Italia Roma-Fiumicino, Milano-
Malpensa, Milano-Linate,
Napoli, Bologna, Catania,
Palermo, Bergamo, Vene-
zia, Torino, Verona, Ca-
gliari

Olbia, Firenze, Bari, Pisa,
Verona, Genova-Sestri

Albenga, Alghero-Fertilia, Ancona-Falconara, Aosta, Biella-Cerrione,
Bolzano, Brescia, Brindisi-Papola Casale, Crotone, Cuneo-Levaldigi,
Foggia-Gino Lisa, Forli, Grosseto, Lamezia Terme, Lampedusa, Marina
di Campo, Padova, Pantelleria, Parma, Perugia-Sant'Egidio, Pescara,
Reggio Calabria, Rimini-Miramare, Roma-Ciampino, Roma Urbe, Sie-
na-Ampugnano, Taranto-Grottaglie, Tortoli, Trapani-Birgi, Treviso-
Sant'Angelo, Trieste-Ronchi dei Legionari, Vicenza

Luxemburgo Luxembourg

Países Bajos Amsterdam-Schiphol Rotterdam, Maastricht-Aachen, Eindhoven, Groningen-Eelde, Twente-
Enschede

Austria Vienna Salzburg Graz, Innsbruck, Klagenfurt, Linz

Portugal Lisboa, Faro, Funchal, Por-
to-Sà Carneiro

Braga, Chaves, Coimbra, Corvo, Evora, Flores, Horta, Lages, Porto
Santo, Santa Maria, Pico, Saõ Jorge, Cascais/Tires, Graciosa, Vila Real,
Covilhã, Viseu, Bragança, Ponta Delgada, Portimao, Sines, Vilar de Luz
(Maia)

Finlandia Helsinki-Vantaa Oulu, Turku, Rovaniemi, Vaasa, Kuopio, Tampere-Pirkkala, Jyväskylä,
Joensuu, Maarianhamina, Ivalo, Kajaani, Kruunupyy, Kemi-Tornio,
Kittilä, Pori, Kuusamo, Savonlinna, Lappeenranta, Varkaus, Helsinki-
Malmi, Enontekiö, Mikkeli, Seinäjoki

Suecia Göteborg-Landvetter,
Stockholm-Arlanda

Malmö-Sturup, Stockholm-
Bromma

Ängelholm, Arvika, Arvidsjaur, Borlänge, Eskilstuna, Falköping, Gälli-
vare, Ljungby/Feringe, Ljungbyhed, Ludvika, Gävle-Sandviken, Go-
thenburg-Säve, Hagfors, Halmstad, Hemavan, Helsingborg/Hamnen,
Hultsfred, Jönköping, Kalmar, Karlskoga, Karlstad, Kiruna, Kramfors,
Kristianstad, Lidköping, Linköping/Malmen, Linköping/SAAB, Luleå/
Kallax, Lycksele, Malmo/Hamnen, Mora/Siljan, Norrköping/Kungs-
ängen, Oskarshamn, Pajala, Ronneby, Satenäs, Skellefteå, Skövde,
Stockholm/Bromma, Stockholm/Skavsta, Stockholm/Västeras, Storu-
man, Stromstadt/Nasinge, Sundsvall/Härnösand, Sveg, Söderhamn,
Torsby/Fryklanda, Trollhättan-Vänersborg, Umeå, Uppsala, Vilhelmina,
Visby, Växjö-Kronoberg, Örebro, Örnsköldsvick, Östersund/Frösön

Reino
Unido

Aberdeen, Belfast-Interna-
tional, Birmingham, Bristol,
Edinburgh, East-Midlands,
Glasgow, Liverpool, Lon-
don-Heathrow, London-
Gatwick, London-Stansted,
Luton, Manchester,
Newcastle

Belfast-City, Cardiff Wales,
Kent International, Leeds
Bradford, London City,
Prestwick

Southampton, Teesside, Inverness, Sumburgh, Humberside, Bourne-
mouth, Norwich, Exeter, St. Mary's (Scilly), Penzance, Plymouth,
Scatsta, Stornway, Kirkwall, Blackpool, City of Derry, Sheffield, Ben-
becula, Tresco (Scilly), Wick, Cambridge, Islay, Isle of Man, Dundee,
Campbeltown, Barra, Biggin Hill, Battersea, Tiree, Lerwick, Southend,
Lydd, Hawarden, Coventry, Gloucester, Shoreham, Unst, Carlisle, Bar-
row, Newquay, Fermanagh
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Autorización de las ayudas estatales en el marco de las disposiciones de los artículos 87 y 88
del Tratado CE

Casos con respecto a los cuales la Comisión no presenta objeciones

(2003/C 236/04)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

Fecha de adopción de la decisión: 2.9.2003

Estado miembro: Italia

Ayuda: N 121/03

Denominación: Reasignación de parcelas y reemplazo genera-
cional en el sector agrario

Objetivo: La medida notificada consiste en un plan de recon-
centración parcelaria mediante arrendamiento de tierras a largo
plazo. Se concederá ayuda a los proprietarios de tierras de
labor que accedan a abandonar definitivamente la actividad
agrícola y arrienden sus tierras a través del ISMEA, organismo
italiano responsable de la ordenación territorial. Se concederá
ayuda para la jubilación anticipada, el abandono de las activi-
dades agrícolas de las empresas no rentables y la cesión de
tierras por parte de los propietarios de empresa agrarias que
no ejerzan com agricultores

Fundamento jurídico: Schema di delibera ISMEA «Modalità di
intervento dell'Ismea per favorire il riordino fondiario ed il
ricambio generazionale in agricoltura»

Presupuesto: 500 000 euros para 2003

Intensidad o importe de la ayuda:

Jubilación anticipada: 15 000 euros/año, con un importe total
de 150 000 euros

Empresas no rentables: 50 000 euros

Cesión de tierras por parte de los propietarios de empresas
agrarias que no ejerzan como agricultures: 150 000 euros

Duración: Ilimitada

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 2.9.2003

Estado miembro: Grecia

Ayuda: N 156/03

Denominación: Concesión de ayuda financiera a los agricul-
tores y ganaderos cuyas explotaciones hayan resultado dañadas
por las desfavorables condiciones climáticas registradas durante

el periodo comprendido entre enero y octubre de 2001 (pro-
yecto de orden interministerial por la que se modifica el régi-
men de ayudas aprobado como parte del expediente N 376/02,
y sus modificaciones)

Objetivo: Ayuda destinada a indemnizar a los agricultores por
las pérdidas resultantes de las malas condiciones climáticas.

Fundamento jurídico: Χορήγηση οικονοµικής ενίσχυσης σε
αγρότες των οποίων οι εκµεταλλεύσεις ζηµιώθηκαν από τις δυσµε-
νείς καιρικές συνθήκες κατά τη διάρκεια της περιόδου Ιανουαρίου/
Οκτωβρίου 2001 (σχέδιο διυπουργικής απόφασης)

Presupuesto: 7 500 000 euros

Intensidad o importe de la ayuda: Variable según la cuantía
de las pérdidas

Duración: 4 años

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Italia (Toscana)

Ayuda: N 174/03

Denominación: Programa de protección de razas autóctonas
en peligro de extinción (2003-2005)

Objetivo: El objetivo del proyecto es mejorar la base y varia-
bilidad genéticas de las razas autóctonas en peligro de extin-
ción

Fundamento jurídico: Deliberazione del Consiglio regionale
n. 9 del 31.3.2003 relativa alla proposta di programma di
interventi per la tutela delle razze reliquia autoctone in pericolo
di estinzione, nel triennio 2003-2005

Presupuesto: 80 000 euros anuales

Intensidad o importe de la ayuda: Una ayuda del 40 % para
la compra de machos reproductores selectos registrados en los
correspondientes libros genealógicos y del 25 % para la compra
de hembras reproductoras selectas; una ayuda del 40 % para
proyectos de cría animal basados en programas de aparea-
miento específicos
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Duración: 2003-2005

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 2.9.2003

Estado miembro: Bélgica (Flandes)

Ayuda: N 215/03

Denominación: Compensación de daños derivados de brotes
de enfermedades animales y vegetales (modificación de un ré-
gimen vigente) y medidas de aplicación en relación con la
influenza aviar

Objetivo: Compensar por los daños derivados del brote de una
enfermedad animal

Fundamento jurídico: Besluit van de Vlaamse Regering van
24 november 2000 betreffende steun aan investeringen en aan
de installatie in de landbouw.

Ontwerp van Ministerieel Besluit tot wijziging van het Minis-
terieel Besluit van 24 november 2000 betreffende steun aan
investeringen en aan de installatie in de landbouw

Presupuesto:

— Modificación de un régimen vigente: no se ha fijado ningún
presupuesto

— Medidas de aplicación:

1) bonificación de intereses: 392 943 euros y garantía: nin-
gún presupuesto fijado;

2) ayuda a las inversiones: 4 679 184 euros

Intensidad o importe de la ayuda: Inferior al 100 %

Duración:

— Régimen vigente modificado: indefinida.

— Medidas de aplicación:

1) intereses y garantía: 2003-2005;

2) ayuda a las inversiones: una sola vez

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Italia (Lombardía)

Ayuda: N 241/03

Denominación: Ayudas a la explotación «Zanetti Luigi e Vit-
torio, cascina Belvedere — Comune di Calcio (Bergamo)»

Objetivo: Conceder subvenciones a dicha explotación, conta-
minada por PCB

Fundamento jurídico: «Intervento a sostegno del mancato
reddito dell'azienda Zanetti Luigi e Vittorio, cascina Belvedere
— Comune di Calcio (Bergamo)»

Presupuesto: 302 125,5 euros

Intensidad o importe de la ayuda: 302 125,5 euros

Duración: Una tantum

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Italia (Lombardía)

Ayuda: N 257/03

Denominación: Indemnizaciones compensatorias en zonas
desfavorecidas

Objetivo: Régimen de ayuda a las indemnizaciones compen-
satorias en zonas desfavorecidas

Fundamento jurídico: Delibera della Giunta regionale
n. 12682 del 10.4.2003, relativa a criteri regionali per la con-
cessione di un regime di aiuti denominato «indennità compen-
sativa in zone montane»

Presupuesto: 8 000 000 euros anuales durante los tres prime-
ros años
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Intensidad o importe de la ayuda: Sobre la base del régimen
simplificado o anual (95 euros/hectárea en el caso de las su-
perficies forrajeras con ganado, las superficies dedicadas a la
producción de aceite de oliva y fruta y las superficies vitícolas y
300 euros/hectárea en el caso de las superficies vitícolas de la
Valtellina)

Duración: El régimen tiene una duración de 10 años

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Reino Unido

Ayuda: N 263/03

Denominación: Pruebas de detección de EET entre el ganado
ovino y caprino muerto

Objetivo: El régimen de ayudas notificado, cuya vigencia se
extenderá hasta 2008, se destina a cubrir los costes de las
medidas de retirada y eliminación del ganado ovino y caprino
muerto en las explotaciones del Reino Unido, así como a las
pruebas de detección de EET entre esos animales

Fundamento jurídico: Reglamento (CE) no 999/2001 del Par-
lamento Europeo y del Consejo, de 22 de mayo de 2001, por
el que se establecen disposiciones para la prevención, el control
y la erradicación de determinadas encefalopatías espongiformes
transmisibles (1), y sus modificaciones:

Disposiciones nacionales de aplicación del Reglamento (CE) no

999/2001:

TSE (England) Regulations 2002 (SI 2002/843)

TSE (England) Amendment Regulations 2002 (SI 2002/1353)

TSE (England) Amendment (N. 2) Regulations 2002 (SI
2002/2860)

TSE (Wales) Regulations 2002 (SI 2002/1416)

TSE (Scotland) Regulations 2002 (SI 2002/255)

Transmissible Spongiform Encephalopathy Regulations
(Northern Ireland 2002) (SR 2002/225)

(1) DO L 147 de 31.5.2001.

Presupuesto:

2003/2004: 2 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña y
0,053 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2004/2005: 2,08 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,055 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2005/2006: 2,16 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,057 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2006/2007: 2,24 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,06 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2007/2008: 2,34 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,062 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

Intensidad o importe de la ayuda: 100 %

Duración: Hasta 2008

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Reino Unido

Ayuda: N 264/03

Denominación: Pruebas de EET en ovinos y caprinos destina-
dos al consumo humano

Objetivo: El régimen de ayuda notificado, que se aplicará hasta
2008, se destina a cubrir los gastos de las pruebas obligatorias
de EET en el Reino Unido de ovinos y caprinos de más de 18
meses destinados al consumo humano

Fundamento jurídico: Reglamento (CE) no 999/2001 del Par-
lamento Europeo y del Consejo, de 22 de mayo de 2001, por
el que se establecen disposiciones para la prevención, el control
y la erradicación de determinadas encefalopatías espongiformes
transmisibles (1), modificado;

disposiciones nacionales de aplicación del Reglamento (CE)
no 999/2001:

TSE (England) Regulations 2002 (SI 2002/843)

TSE (England) Amendment Regulations 2002 (SI 2002/1353)

TSE (England) Amendment (N. 2) Regulations 2002 (SI
2002/2860)

TSE (Wales) Regulations 2002 (SI 2002/1416)

(1) DO L 147 de 31.5.2001.
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TSE (Scotland) Regulations 2002 (SI 2002/255)

Transmissible Spongiform Encephalopathy Regulations
(Northern Ireland 2002) (SR 2002/225)

Presupuesto:

2003/2004: 10,7 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,2 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2004/2005: 11,13 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,21 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2005/2006: 11,57 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,22 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2006/2007: 12,04 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,23 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

2007/2008: 12,52 millones de libras esterlinas en Gran Bretaña
y 0,23 millones de libras esterlinas en Irlanda del Norte

Intensidad o importe de la ayuda: 100 %

Duración: Hasta 2008

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Italia (Toscana)

Ayuda: N 656/02

Denominación: Convocatoria de propuestas: acceso a contri-
buciones regionales para actividades promocionales en los sec-
tores agrícola y agroalimentario

Objetivo: Conceder ayudas a las actividades de promoción,
publicidad, mejora de la calidad, asistencia técnica y formación
en los sectores agrícola y agroalimentario (productos agrícolas
del anexo I)

Fundamento jurídico: Bando di concorso; Legge regionale 14
aprile 1997, n. 28, articolo 10, comma 4

Presupuesto: 400 000 euros para el año 2003

Intensidad o importe de la ayuda: Un máximo del 50 % para
cada medida

Duración: 5 años

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 2.9.2003

Estado miembro: Reino Unido

Ayuda: N 693/02

Denominación: Modificación del «Farm Waste Grant Scheme»

Objetivo: El objetivo del «Farm Waste Grant Scheme» es per-
mitir a los agricultores ingleses establecidos en zonas vulnera-
bles al nitrato cumplir las restricciones en materia de esparci-
miento de estiércol de ganado en tierras situadas dentro de
dichas zonas. La ayuda se destina a sufragar el coste de las
inversiones efectuadas en la creación o mejora de instalaciones
de almacenamiento y manipulación de residuos de explotación
para los residuos de ganadería y los efluentes de ensilaje

Fundamento jurídico: The Farm Waste Grant (Nitrate
Vulnerable Zones) (England and Wales) Scheme 1996 as
amended; Protection of Water against Agricultural Nitrate
Pollution (England and Wales) Regulations 1996

Presupuesto: 2003-2006: 13 millones de libras esterlinas

Intensidad o importe de la ayuda: 40 %

Duración: Desde 2003 hasta el 16 de abril de 2006

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 2.9.2003

Estado miembro: Italia (Marcas)

Ayuda: N 741/01

Denominación: Plan de reestructuración de la empresa agrí-
cola CE.MA.CO SpA

Objetivo: Saneamiento de la situación de una empresa en
crisis
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Fundamento jurídico: Legge regionale n. 56/97, articolo 2,
comma 1, lettera b) («Aiuti per il salvataggio e la ristruttura-
zione delle imprese in difficoltà»)

Presupuesto: 774 685,3 euros

Intensidad o importe de la ayuda: 774 685,3 euros

Duración: Ayuda única

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Italia

Ayuda: N 781/02

Denominación: Ayuda al proyecto de inversión de la sociedad
Biofata SpA

Objetivo: Inversiones destinadas a la transformación y la co-
mercialización de productos

Fundamento jurídico: Delibera CIPE «Contratto di programma
tra il ministero delle attività produttive e la società Biofata SpA»

Presupuesto: 19 701 450 euros

Intensidad o importe de la ayuda: 50 % para los productos
del anexo I del Tratado. Porcentajes de ayuda del régimen
N 715/99 para los productos no incluidos en el anexo I del
Tratado

Duración: 16 meses (duración de las intervenciones)

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Francia

Ayuda: NN 79/01 (ex N 512/01)

Denominación: Ayudas al sector del aceite de oliva

Objetivo: Financiar medidas de investigación y experimenta-
ción: bien actividades de asistencia técnica, bien medidas de
promoción en beneficio del sector

Presupuesto: 540 000 euros

Intensidad o importe de la ayuda: Máximo del 100 %

Duración: Indeterminada

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 1.9.2003

Estado miembro: Irlanda

Ayuda: NN 123/A/2000 (ex N 624/99)

Denominación: Régimen de compensación de pagos por pér-
didas derivadas de la inclusión en la red Natura 2000

Objetivo: Compensar a los agricultores por cualquier pérdida
derivada de la aplicación de los compromisos agroambientales
vinculados a la inclusión en zonas integrantes de la red «Natura
2000», así como reducción de cuotas o de densidad ganadera
en zonas comunales

Presupuesto: Aproximadamente 6,35 millones de euros al año

Intensidad o importe de la ayuda: 100 % de las pérdidas de
ingresos reales, con un máximo de 450 euros/ha

Otros datos: Informe anual

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Autorización de las ayudas estatales en el marco de las disposiciones de los artículos 87 y 88 del
Tratado CE

Casos con respecto a los cuales la Comisión no presenta objeciones

(2003/C 236/05)

Fecha de adopción de la decisión: 3.9.2003

Estado miembro: Bélgica (Región de Valonia)

Ayuda: N 16B/03

Denominación: Incentivos de la Región de Valonia en favor de las PYME del
sector agrícola

Objetivo: Favorecer las inversiones de las PYME que aplican la política
de desarrollo sostenible definida por el Gobierno de la Región

Fundamento jurídico: Avant-projet de décret et projet d'Arrêté se substituant à la loi
de réorientation économique du 4 août 1978, modifiée par le
Décret du 25 juin 1992

Presupuesto: 112,15 millones de euros de subvención en 2003 (para todas
las PYME)

Intensidad o importe de la ayuda: Variable

Duración: Hasta el 31 de diciembre de 2003

Otros datos: Informe anual

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra
en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Autorización de las ayudas estatales en el marco de las disposiciones de los artículos 87 y 88
del Tratado CE

Casos con respecto a los cuales la Comisión no presenta objeciones

(2003/C 236/06)

Fecha de adopción de la decisión: 24.7.2003

Estado miembro: Dinamarca

Ayuda: N 18/03

Denominación: Fondo de agricultura ecológica

Objetivo: El propósito del Fondo de agricultura ecológica es
fomentar la producción agrícola ecológica apoyándola con me-
didas de comercialización, investigación y experimentación,
desarrollo de productos y asesoramiento

Fundamento jurídico:

Lov om administration af EF's forordninger om fælles markeds-
ordninger for landbrugsprodukter

Vedtægter for fonden for økologisk landbrug

Administrative instrukser om produktion og promillefondene
inden for landbrug og gartneri

Revisionsinstrukser om produktion og promillefondene inden
for landbrug og gartneri

Presupuesto: 10 968 512 DKK (1 476 107 euros) para 2003

Intensidad o importe de la ayuda: 80 % del coste para todas
las medidas, salvo para las medidas de comercialización cuya
intensidad es del 50 %

Duración: 2003-2009

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 24.7.2003

Estado miembro: Países Bajos

Ayuda: N 42/A/03

Denominación: Compensación de los daños ocasionados por
las inundaciones del Mosa

Objetivo: Compensar los daños ocasionados por una catástrofe
natural

Fundamento jurídico: Wet van 25 mei 1998 houdende regels
over tegemoetkoming in de schade en de kosten ingeval van
overstromingen door zoet water, aardbevingen of andere ram-
pen en zware ongevallen

Presupuesto: No está disponible

Intensidad o importe de la ayuda: Menos del 100 %

Duración: 2003

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 17.7.2003

Estado miembro: Francia

Ayuda: N 107/03

Denominación: Ayudas en favor del sector ovino

Objetivo: Impulsar el sector ovino

Presupuesto: 6 000 000 de euros anuales

Intensidad o importe de la ayuda: Variable

Duración: 3 años

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 24.7.2003

Estado miembro: Italia (Toscana)

Ayuda: N 126/03

Denominación: Rutas del vino, el aceite de oliva virgen extra y
los productos agroalimentarios
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Objetivo: Este régimen de ayudas consiste en la concesión de
financiación pública para la creación de las infraestruras de las
«Rutas» y la realización de una serie de actividades de promo-
ción para el fomento del turismo agroalimentario en la zona

Fundamento jurídico: Proposta di legge di iniziativa della
giunta regionale n. 17/02. N. proposta al Consiglio 221/2002,
approvata dal Consiglio, Atti del Consiglio n. 11

Presupuesto: La participación pública será de 100 000 euros
para el año 2004, y a continuación se establecerá en la legis-
lación presupuestaria

Intensidad o importe de la ayuda: Para las medidas de pro-
moción: 40 o 50 % de los costes subvencionables. Para las
demás medidas: la ayuda se concede de conformidad con el
Reglamento «de minimis» [Reglamento (CE) no 69/2001]

Duración: Ilimitada

Otros datos: Las autoridades italianas se han comprometido a
presentar un informe sobre la aplicación del régimen de ayuda,
acompañado de muestras representativas del material publici-
tario utilizado

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: España (Navarra)

Ayuda: N 129/03

Denominación: Ayudas a los costes ocasionados por las prue-
bas EEB

Objetivo: La protección de la sanidad animal y humana me-
diante la concesión de ayudas a los costes ocasionados por las
pruebas EEB

Fundamento jurídico: Proyecto de orden Foral por la que se
establecen ayudas públicas en relación con las pruebas de de-
tección de las encefalopatías espongiformes transmisibles

Presupuesto: 400 000 euros anuales

Intensidad o importe de la ayuda: Hasta 100 % del coste,
con un importe máximo de 40 euros por prueba

Duración: Hasta 2013

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Suecia

Ayuda: N 164/03

Denominación: Ayuda para pruebas de detección de las EET y
la EEB

Objetivo: El objetivo de la medida de ayuda es la realización
de pruebas de detección de la EEB y las EET entre el ganado
ovino y caprino y el ganado vacuno de riesgo con el fin de
proteger la salud humana y animal

Fundamento jurídico: Riksdagens beslut avseende regeringens
proposition 2002/2003:1. Budgetpropositionen för år 2003

Presupuesto: Se calcula que los costes ascenderán a 22 millo-
nes de SEK (aproximadamente 2,4 millones de euros) anuales

Intensidad o importe de la ayuda: 100 %

Duración: El régimen comenzará a aplicarse en 2003. Su po-
sible prórroga será objeto de decisiones anuales por parte del
parlamento sueco. No obstante, el régimen no se prolongará
más allá de 2013

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 15.7.2003

Estado miembro: Francia

Ayuda: N 171/03

Denominación: Seguros contra determinados riesgos agrarios

Objetivo: Favorecer el desarrollo de los seguros contra riesgos
agrarios

Fundamento jurídico: Projet de Décret fixant pour 2003 les
modalités d'application de l'article L.361-8 du livre III
(nouveau) du code rural en vue de favoriser le développement
de l'assurance contre certains risques agricoles

Presupuesto: 10 millones de euros

Intensidad o importe de la ayuda: Máximo del 50 %

Duración: 1 año
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El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Francia

Ayuda: N 215/A/02

Denominación: Ayudas del «Conseil Général des Hautes-
Pyrénées»

Objetivo: Contribuir al aumento de las rentas agrarias y a la
mejora de las condiciones de vida, de trabajo o de producción
de los agricultores

Presupuesto: 664 305 euros al año

Intensidad o importe de la ayuda: Entre el 40 % y el 50 %
del coste de las inversiones

Duración: Indeterminada

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Italia (Piamonte)

Ayuda: N 268/03

Denominación: Modificación de la Decisión SG(03) 229602
de la Comisión, de 5 de mayo de 2003, en relación con la
ayuda N 428/01 «Ley regional de 25 de mayo de 2001. Esta-
blecimiento de un consorcio obligatorio para la eliminación o
reciclaje de los residuos de origen animal»

Objetivo: Aumentar la intensidad de la ayuda para el ganado
muerto hasta el 100 % a partir de enero de 2004 para su
retirada y eliminación y la destrucción de sus carcasas, cuando
exista una obligación de realizar pruebas de detección de la
EET en esos animales

Fundamento jurídico: Legge regionale 25.5.2001 «Costitu-
zione del Consorzio obbligatorio per lo smaltimento ed il re-
cupero dei rifiuti di origine animale provenienti da allevamenti
ed industrie alimentari»

Presupuesto: 6,5 millones de euros aproximadamente durante
el primer año

Intensidad o importe de la ayuda: La indicada en la carta
dirigida al Estado miembro

Duración: Indeterminada. En lo que respecta a la eliminación
del ganado muerto y las pólizas de seguros correspondientes, la
duración se limita a la establecida en las Directrices comunita-
rias sobre la concesión de ayudas estatales en relación con las
pruebas de detección de la EET, el ganado muerto y los resi-
duos de los mataderos

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Alemania (Renania del Norte-Westfalia)

Ayuda: N 442/02

Denominación: Fomento de las ventas de productos agrícolas
y alimentarios en Renania del Norte-Westfalia

Objetivo: Apertura, protección y expansión del segmento de
mercado de productos agrícolas de alta calidad

Fundamento jurídico: Richtlinien über die Förderung des Ab-
satzes land- und ernährungswirtschaftlicher Erzeugnisse in
Nordrhein-Westfalen

Presupuesto: 1 millón de euros al año

Intensidad o importe de la ayuda: Medidas publicitarias:
hasta el 50 % de las ayudas directas. Publicidad, servicios de
asesoramiento, formación y participación en ferias comerciales,
exposiciones, conceptos de comercialización: hasta 100 000
euros en 3 años

Duración: Indeterminada

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Francia

Ayuda: N 649/02

Denominación: Ayudas iniciales a las asociaciones de produc-
tores del sector hortícola

Objetivo: Fomentar la convicción de los productores de la
necesidad de una estructuración de su sector
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Presupuesto: 76 224 euros en 2002. En 2003 y los años
siguientes, siempre que lo permitan las dotaciones presupues-
tarias, este presupuesto aumentará a aproximadamente
230 000 euros

Intensidad o importe de la ayuda: El importe de la ayuda se
calculará de manera que no se sobrepase el 100 % de los gastos
reales de fundación a funcionamiento de la agrupación el pri-
mer año, el 80 % el segundo, el 60 % el trercero, el 40 % el
cuarto y el 20 % el quinto

Duración: 5 años

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Italia (Cerdeña)

Ayuda: N 662/01

Denominación: Ayuda destinada a los criadores de ganado
bovino para compensar los daños causados por la fiebre cata-
rral ovina

Objetivo: Ayudas para compensar las pérdidas de renta de los
criadores de ganado bovino vinculadas a la aplicación del Plan
de prevención y erradicación de la fiebre catarral ovina

Fundamento jurídico: Deliberazione della Giunta Regionale
n. 29/10 del 4.9.2001 «Interventi a favore degli allevatori per
fronteggiare l'epizoozia denominata “febbre catarrale degli
ovini (Blue tongue)” -sostegno agli allevatori di bovini per i
danni conseguenti al divieto di movimentazione»

Presupuesto: 15 493 710 euros

Intensidad o importe de la ayuda: 231,09 euros por animal

Duración: Esta ayuda se concede una sola vez

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Reino Unido

Ayuda: N 716/02

Denominación: Campaña publicitaria sobre la calidad de la
carne (País de Gales)

Objetivo: La finalidad de la campaña consiste en promocionar
las ventajas que supone el consumo de carne roja (vacuno,
ovino y porcino) y de productos a base de dicha carne. La
campaña publicitaria se llevará a cabo en el Reino Unido, en
los demás países de la Unión Europea y en terderos países

Fundamento jurídico: Part 1 and Schedule 1 of the Agri-
culture Act 1967/Section 1 of the Welsh Development Act

Presupuesto:

2002/2003: 2 millones de GBP (aproximadamente 2 973 000
de euros)

2003/2004: 2,10 millones de GBP (aproximadamente
3 122 000 de euros)

2004/2005: 2,15 millones de GBP (aproximadamente
3 196 000 de euros)

La campaña se financiará principalmente mediante fondos pro-
cedentes de las exacciones parafiscales de la Meat and Livestock
Commission (MLC) y subvenciones de la Welsh Development
Agency (WDA)

Intensidad o importe de la ayuda: Hasta el 100 %

Duración: Desde la fecha de aprobación de la Comisión hasta
el 31 de marzo de 2005

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 24.7.2003

Estado miembro: Francia

Ayuda: N 722/02

Denominación: Ayudas en favor de las acciones de publicidad
de los productos agrícolas — Departamento de la Vendée

Objetivo: Defender y fomentar las producciones agrícolas re-
gionales, devolver la notoriedad a los productos locales e in-
formar a los consumidores sobre las características típicas de
dichos productos

Presupuesto: 100 000 euros al año

Intensidad o importe de la ayuda: 50 % como máximo

Duración: 5 años
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El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Italia (Toscana)

Ayuda: NN 44/03 (ex N 6/03)

Denominación: Programa de promoción de los recursos agra-
rios de 2003

Objetivo: El régimen de ayuda se destina a la financiación
pública de la promoción y publicidad de los productos agríco-
las toscanos de calidad (DOP, IGP, productos ecológicos y pro-
ductos de la agricultura integrada)

Fundamento jurídico: Legge regionale n. 28 del 14.4.1997,
come modificata dalla legge regionale n. 35 del 20.3.2000.

Delibera della Giunta Regionale n. 1198 del 4.11.2002

Presupuesto: La participación pública total será de 1 687 000
euros

Intensidad o importe de la ayuda:

— Promoción: hasta el 100 % de los costes subvencionables.

— Promoción: hasta el 50 % de los costes subvencionables
(hasta el 80 % en caso de medidas aplicables fuera de la UE)

Duración: Un año (2003)

Otros datos: Las autoridades italianas se han comprometido a
presentar un informe de la aplicación del régimen, incluidas
muestras representativas del material publicitario utilizado

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Fecha de adopción de la decisión: 23.7.2003

Estado miembro: Irlanda

Ayuda: NN 118/02

Denominación: Impuesto a los criadores de caballos pura
sangre

Objetivo: Facilitar asistencia técnca a ganaderos, animales des-
tinados a la reproducción y potros nacidos en Irlanda y desa-
rrollo del mercado y promoción del comercio de caballos pura
sangre en Irlanda

Fundamento jurídico: The Irish Horseracing Industry Act,
1994, as modified by Section 5 of the Horse and Greyhound
Racing (Betting Charges and Levies) Act, 1999 and The Thor-
oughbred Foal Ley Regulation, 2000

Presupuesto: Aproximadamente 1 millón de euros anuales

Intensidad o importe de la ayuda: Variable de 12 % a 100 %.
Ningún beneficiario individual podrá recibir ayuda que exceda
de 100 000 euros a lo largo de un período de tres años

Duración: Sin límite

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, su-
primidos los datos confidenciales, se encuentra en:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Publicación de una solicitud de registro con arreglo al apartado 2 del artículo 6 del Reglamento
(CEE) no 2081/92 del Consejo, relativo a la protección de las indicaciones geográficas y de las

denominaciones de origen

(2003/C 236/07)

Esta publicación otorga un derecho de oposición con arreglo a los artículos 7 y 12 quinquies del citado
Reglamento. Cualquier oposición a esta solicitud debe enviarse por mediación de la autoridad competente
de un Estado miembro, de un miembro de la OMC o de un tercer país reconocido según el procedimiento
del apartado 3 del artículo 12 en un plazo de seis meses a partir de la presente publicación. La publicación
está motivada por los elementos que se enumeran a continuación, principalmente el punto 4.6, según los
cuales se considera que la solicitud está justificada en virtud del Reglamento (CEE) no 2081/92.

REGLAMENTO (CEE) No 2081/92 DEL CONSEJO

SOLICITUD DE REGISTRO: ARTÍCULO 5

DOP (x) IGP ( )

Número nacional del expediente: —

1. Servicio competente del Estado miembro

Nombre: Institut National des Appellations d'Origine

Dirección: 138, avenue des Champs-Elysées — F-75008 Paris

Tel. (33-1) 45 62 54 75

Fax (33-1) 42 25 57 97.

2. Agrupación solicitante

2.1. Nombre: Syndicat Interprofessionnel de la pyramide de Valençay

2.2. Dirección: Mairie de Valençay — F-36600 Valençay

2.3. Composición: productor/transformador (x) otros ( ).

3. Tipo de producto: clase 1-3 — quesos

4. Descripción del pliego de condiciones

(Resumen de las condiciones del apartado 2 del artículo 4)

4.1. Nombre: «Valençay»

4.2. Descripción: El Valençay es un queso de leche de cabra de pasta blanda, en forma de pirámide
truncada, madurado, con corteza florida de color entre gris claro y gris azulado

4.3. Zona geográfica

Departamento del Cher

Beddes, Celle-Condé (La), Chârost, Chéry, Chezal-Benoît, Genouilly, Graçay, Lignières, Maisonnais,
Massay, Montlouis, Nohant-en-Graçay, Rezay, Saint-Ambroix, Saint-Baudel, Saint-Hilaire-en-Ligniè-
res, Saint-Outrille, Saugy, Touchay, Villecelin.

Departamento del Indre

Aize, Ambrault, Anjouin, Ardentes, Argenton-sur-Creuse, Argy, Arpheuilles, Arthon, Bagneux,
Baudres, Berthenoux (La), Bommiers, Bordes (Les), Bouesse, Bouges-le-Château, Bretagne, Brion,
Brives, Buxeuil, Buxières-d'Aillac, Buzançais, Celon, Chabris, Champenoise (La), Chapelle-Orthe-
male (La), Chapelle-Saint-Laurian (La), Chasseneuil, Châteauroux, Châtillon-sur-Indre, Châtre (La),
Chavin, Chazelet, Chezelles, Chitray, Chouday, Cléré-les-Bois, Clion, Cluis (sections A 1, A 3, A 5,
B 1, B 2, B 3, édition de 1986), Coings, Condé, Déols, Diors, Diou, Dun-le-Poëlier, Dunet, Ecueillé,
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Etréchet, Faverolles, Fléré-la-Rivière, Fontenay, Fontguenand, Fougerolles, Francillon, Frédille, Ge-
hée, Giroux, Gournay, Guilly, Heugnes, Issoudun, Jeu-les-Bois, Jeu-Maloches, Lacs, Langé, Magny
(Le), Menoux (Le), Pechereau (Le), Pérouille (La), Poinçonnet (Le), Pont-Chrétien-Chabenet (Le),
Levroux, Liniez, Lizeray, Lourouer-Saint-Laurent, Luant, Luçay-le-Libre, Luçay-le-Mâle, Luzeret,
Lye, Lys-Saint-Georges, Maillet, Malicornay, Maron, Menetou-sur-Nahon, Ménétréols-sous-Vatan,
Méobecq, Mers-sur-Indre, Meunet-Planches, Meunet-sur-Vatan, Mézières-en-Brenne, Migné, Migny,
Montgivray, Montierchaume, Montipouret, Montlevicq, Mosnay, Moulins-sur-Céphons, Murs, Neui-
llay-les-Bois, Neuvy-Pailloux, Neuvy-Saint-Sépulcre, Niherne, Nohant Vicq, Nuret-le-Ferron, Obte-
rre, Orville, Oulches, Palluau-sur-Indre, Parpeçay, Paudy, Paulnay, Pellevoisin, Poulaines, Préaux,
Prissac, Pruniers, Reboursin, Reuilly, Rivarennes, Roussines, Rouvres-les-Bois, Sacierges-Saint-Mar-
tin, Saint-Aoustrille, Saint-Août, Saint-Aubin, Saint-Chartier, Saint-Christophe-en-Bazelles, Saint-
Christophe-en-Boucherie, Saint-Civran, Saint-Cyran-du-Jambot, Saint-Florentin, Saint-Gaultier,
Saint-Genou, Saint-Georges-sur-Arnon, Saint-Lactencin, Saint-Marcel, Saint-Martin-de-Lamps, Saint-
Maur, Saint-Médard, Saint-Michel-en-Brenne, Saint-Pierre-de-Jards, Saint-Pierre-de-Lamps, Saint-Va-
lentin, Sainte-Cécile, Sainte-Faust, Sainte-Gemme, Sainte-Lizaigne, Sarzay, Sassierges-Saint-Germain,
Saulnay, Ségry, Selles-sur-Nahon, Sembleçay, Sougé, Tendu, Thenay, Thevet-Saint-Julien, Thizay,
Tranzault, Tranger (Le), Vernelle (La), Valençay, Varennes-sur-Fouzon, Vatan, Velles, Vendoeuvres,
Verneuil-sur-Igneraie, Veuil, Vicq-Exemplet, Vicq-sur-Nahon, Vigoux, Villedieu-sur-Indre, Ville-
gouin, Villegongis, Villentrois, Villers-les-Ormes, Villiers, Vineuil, Vouillon.

Departamento de Indre-et-Loire

Beaulieu-les-Loches, Beaumont-Village, Bossay-sur-Claise, Bridoré, Charnizay, Chemillé-sur-Indrois,
Ferrières-sur-Beaulieu, Genillé, Liège (Le), Loché-sur-Indrois, Loches, Montrésor, Nouans-les-Fontai-
nes, Orbigny, Perrusson, Saint-Flovier, Saint-Hippolyte, Saint-Jean-Saint-Germain, Sennevières, Ver-
neuil-sur-Indre, Villedômain, Villeloin-Coulangé.

Departamento de Loir-et-Cher

Billy, Chapelle-Montmartin (La), Châteauvieux, Châtillon-sur-Cher, Couffi, Gièvres, Maray, Meusnes,
Saint-Julien-sur-Cher, Saint-Loup, Selles-sur-Cher.

4.4. Prueba de origen: La presencia de ganado caprino en la región de Berry se encuentra ya documen-
tada en los Capitulares de Carlomagno y en los archivos de la villa de la Châtre en el siglo XVI.
Durante el Primer Imperio, Talleyrand, señor de Valençay, propició la aparición de este queso en
las mesas aristocráticas de París. Además, este queso resultó galardonado en numerosos concursos,
especialmente en los organizados durante el periodo comprendido entre 1899 y 1924. Un decreto
de 1979, que homologó el distintivo regional «Valençay de l'Indre» vino a culminar esa labor
ancestral y la calidad de este producto.

Cada productor de leche, cada taller de transformación y cada sala de maduración debe rellenar
una «declaración de aptitud» que es registrada por los servicios del INAO (Instituto Nacional
Francés de Denominaciones de Origen). Todo fabricante ha de mantener a disposición del
INAO los registros adecuados, así como los documentos necesarios para el control del origen,
la calidad y las condiciones de producción de la leche y el queso. Se atribuye a cada productor que
presenta una declaración de aptitud un signo de identificación que incluye el número del taller de
fabricación del queso y que ha de figurar obligatoriamente en el queso para su comercialización.

Por último, un examen analítico y organoléptico permite garantizar la calidad y la tipicidad de los
productos sometidos a este examen.

4.5. Método de obtención: La leche empleada para la obtención del queso Valençay procede de cabras de
raza Alpina o Saanen o de un cruce de las mismas.

Esas cabras deben disponer obligatoriamente de una zona de pasto.

Las cabras han de alimentarse con materias primas producidas en la zona geográfica antes deli-
mitada.

La leche utilizada para la fabricación del queso es leche de cabra cruda, entera y no homogenei-
zada, obtenida como máximo de los cuatro últimos ordeños.

El queso se elabora a partir de una cuajada mixta predominantemente láctica obtenida a partir del
desarrollo de una flora mesófila.
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El moldeado se efectúa recogiendo directamente la cuajada, sin desmenuzarla ni prensarla. A
continuación, los quesos se maduran durante un periodo mínimo de siete días. En el momento
de su comercialización, deben presentar una corteza bien formada y florecida con mohos super-
ficiales, fácilmente apreciables a simple vista.

Los quesos no pueden en ningún caso salir del centro de maduración ni comercializarse antes del
decimoprimer día desde la fecha de la adición de los fermentos.

El envase utilizado debe permitir el desarrollo de la flora superficial y la corteza descritas en el
punto 4.2.

4.6. Vínculo: La región del bajo Berry se caracteriza por suelos limosos, más o menos pedregosos, y
suelos arcilloso-calcáreos, adaptados a los cultivos de gramíneas y leguminosas, y sobre todo, al
cultivo de alfalfa que, en forma de heno, constituye la base de la alimentación de las cabras,
ganadería de importante densidad en este sector.

El clima es de tipo oceánico, alterado por tendencias continentales. Las precipitaciones son rela-
tivamente débiles, lo que favorece el secado del heno y la cosecha de henos de calidad, los cuales
confieren a la leche y, posteriormente, al queso elaborado por los productores todas sus caracte-
rísticas. La unidad climática, la naturaleza y la variedad de los suelos, la alternancia de paisajes
boscosos y cultivos de cereales condicionan así los hábitos y la alimentación del ganado caprino;
las antiguas prácticas de cultivo hacen de esta zona geográfica un lugar óptimo para la elaboración
de la denominación de origen controlada Valençay.

Por último, si bien es cierto que pueden encontrarse quesos de cabra de forma piramidal en una
amplia zona del Berry, éstos no están madurados (contrariamente a lo que sucede en el caso del
Valençay) y se reservan al consumo en las propias granjas. El Valençay es el único queso de cabra
de la región en forma de pirámide truncada con cobertura de ceniza y corteza florecida, es decir,
sometido a un proceso de maduración.

4.7. Estructura de control

Nombre: INAO

Dirección: 138, avenue des Champs Elysées — F-75008 Paris

Nombre: DGCCRF

Dirección: 59, Boulevard V. Auriol – F-75703 Paris Cedex 13

4.8. Etiquetado: El queso con denominación de origen controlada Valençay se comercializa con una
etiqueta individual en la que figura el nombre de la denominación de origen controlada y la
indicación «appellation d'origine contrôlée» (denominación de origen controlada).

La aposición del logotipo con las siglas INAO y la indicación «appellation d'origine contrôlée»
(Denominación de origen controlada) son obligatorias.

Puede añadirse el calificativo «petit» («pequeño») en la etiqueta de este queso cuando se haya
elaborado en pequeños moldes.

Las indicaciones «fabrication fermière» (fabricado en la granja) o «fromage fermier» («queso de
granja») están reservadas a los productores de las granjas.

La indicación «Produit du Berry» («Producto de Berry») puede figurar en la etiqueta en caracteres
cuyas dimensiones no superen una tercera parte de las de la denominación «Valençay».

4.9. Requisitos nacionales: Decreto relativo a la Denominación de Origen Controlada «Valençay».

No CE: FR/00076/98.10.30.

Fecha de recepción del expediente completo: 31 de julio de 2003.
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Aviso para los importadores que han importado o desean importar en la Comunidad determinados
cítricos preparados o conservados (principalmente mandarinas, etc.) clasificados bajo los códigos
aduaneros CN 2008 30 55 y 2008 30 75, relativo a la posible imposición de medidas de salvaguar-

dia provisionales de conformidad con los Reglamentos (CE) no 519/94, 3285/94 y 2201/96

(2003/C 236/08)

El 11 de julio de 2003, la Comisión abrió una investigación de
salvaguardia de conformidad con los Reglamentos del Consejo
no 519/94 (1), 3285/94 (2) y 2201/96 (3), en relación con la
importación de mandarinas preparadas o conservadas (incluidas
las tangerinas y las satsumas), clementinas, wilkings y otros
híbridos cítricos, sin adición de alcohol y con azúcar añadido
(en lo sucesivo, el producto afectado) (4).

El producto afectado se encuentra actualmente clasificado bajo
los códigos aduaneros CN 2008 30 55 y 2008 30 75. Dichos
códigos CN se especifican en el presente aviso a título mera-
mente informativo.

1. Consideración de las posibles medidas de salvaguardia

La Comisión se encuentra actualmente analizando los resulta-
dos de su investigación preliminar para determinar si la posible
imposición de medidas de salvaguardia está justificada y, en su
caso, la forma en que dichas medidas se adoptarán.

A este respecto, se tiene en consideración la posibilidad de
establecer una cuota tarifaria, que será distribuida entre los
importadores de acuerdo con criterios que deben ser todavía
determinados, por encima de la cual un derecho de salvaguar-
dia debería ser satisfecho.

A los efectos de facilitar a la Comisión la operatividad de dicho
sistema, los importadores que han importado o deseen impor-
tar el producto afectado en la Comunidad son invitados a
enviar información a la Comisión.

2. Información requerida de los importadores

La Comisión invita a todos los importadores que hayan impor-
tado o que deseen importar el producto afectado en la Comu-
nidad:

a) a notificar a la Comisión si desean importar el producto
afectado de conformidad con la cuota tarifaria y el volumen
(toneladas, peso neto) que desean importar, y

b) a remitir a la Comisión la siguiente información:

i) nombre, dirección, número de fax y dirección e-mail del
importador;

ii) el volumen (toneladas, peso neto) de sus importaciones
del producto afectado en la Comunidad en cada uno de
los siguientes períodos: 1.10.1999-30.9.2000,
1.10.2000-30.9.2001, 1.10.2001-30.9.2002 y
1.10.2002-30.9.2003.

iii) el volumen anticipado de sus importaciones del pro-
ducto afectado en el período 1.10.2003 a 30.9.2004.

Nota: La información facilitada en la respuesta a las cuestiones
ii) y iii) debe completarse mediante documentos justificativos
(así a través de copias de contratos, facturas de compra, o
cualquier otra documentación que pueda acreditar la exactitud
de las cifras consignadas en la respuesta).

3. Plazos

Todas las respuestas completadas deben ser recibidas por la
Comisión Europea en el plazo de 7 días tras la publicación
del presente aviso.

4. Respuestas escritas y correspondencia

Toda la información relevante debe comunicarse a la Comisión
por escrito (no en formato electrónico, salvo que de otra forma
se disponga), y debe indicar el nombre, la dirección, la direc-
ción de correo electrónico, el número de teléfono y fax y/o de
télex de la parte interesada.

La dirección de la Comisión Europea a efectos de correspon-
dencia es:

Comisión Europea
Dirección General de Comercio
Dirección B
Oficina J-79 5/16
B-1049 Bruselas
Fax (32-2) 295 65 05
Telex COMEU B 21877.
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No oposición a una concentración notificada

(Asunto COMP/M.3188 — ADM/VDBO)

(2003/C 236/09)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

El 31 de julio de 2003 la Comisión decidió no oponerse a la concentración de referencia y declararla
compatible con el mercado común. Esta decisión se basa en lo dispuesto en la letra b) del apartado 1 del
artículo 6 del Reglamento (CEE) no 4064/89 del Consejo. El texto completo de la decisión está disponible
únicamente en inglés y se hará público después de liberado de cualquier secreto comercial que pueda
contener. Estará disponible:

— en versión papel en las oficinas de ventas de la Oficina de Publicaciones Oficiales de las Comunidades
Europeas (véase la lista en la última página),

— en formato electrónico en la versión «CEN» de la base de datos CELEX, con el número de documento
303M3188. CELEX es el sistema de documentación automatizado de la legislación de la Comunidad
Europea.

Podrá obtenerse más información en la dirección siguiente:

EUR-OP
Información, Mercadotecnia y Relaciones Públicas
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (35 2) 29 29-427 18, fax (35 2) 29 29-427 09.

No oposición a una concentración notificada

(Asunto COMP/M.3265 — Amcor/Amcor Flexibles Europe)

(2003/C 236/10)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

El 25 de septiembre de 2003 la Comisión decidió no oponerse a la concentración de referencia y declararla
compatible con el mercado común. Esta decisión se basa en lo dispuesto en la letra b) del apartado 1 del
artículo 6 del Reglamento (CEE) no 4064/89 del Consejo. El texto completo de la decisión está disponible
únicamente en inglés y se hará público después de liberado de cualquier secreto comercial que pueda
contener. Estará disponible:

— en versión papel en las oficinas de ventas de la Oficina de Publicaciones Oficiales de las Comunidades
Europeas (véase la lista en la última página),

— en formato electrónico en la versión «CEN» de la base de datos CELEX, con el número de documento
303M3265. CELEX es el sistema de documentación automatizado de la legislación de la Comunidad
Europea.

Podrá obtenerse más información en la dirección siguiente:

EUR-OP
Información, Mercadotecnia y Relaciones Públicas
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (35 2) 29 29-427 18, fax (35 2) 29 29-427 09.

ES2.10.2003 Diario Oficial de la Unión Europea C 236/31



AVISO A LOS LECTORES

Las Actas relativas a la adhesión de la República Checa, la República de Estonia, la República
de Chipre, la República de Letonia, la República de Lituania, la República de Hungría, la
República de Malta, la República de Polonia, la República de Eslovenia y la República
Eslovaca a la Unión Europea se publican en el Diario Oficial de la Unión Europea L 236 de
23 de septiembre de 2003.

Los apéndices de los anexos IV, V, VII, VIII, IX, X, XI, XII, XIII y XIV del Acta relativa a las
condiciones de adhesión de la República Checa, la República de Estonia, la República de
Chipre, la República de Letonia, la República de Lituania, la República de Hungría, la
República de Malta, la República de Polonia, la República de Eslovenia y la República
Eslovaca, y a las adaptaciones de los Tratados en que se fundamentea la Unión Europea se
publican en el Diario Oficial de la Unión Europea C 227 E de 23 de septiembre de 2003.

Las versiones irlandesa, checa, estonia, húngara, lituana, letona, maltesa, polaca, eslovaca y
eslovena de estos documentos se publican en ediciones especiales de esos mismos Diarios
Oficiales.
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